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Peyatoran

ampon marenge rahmat tor hidayah-¢pon, kantos
Majallah Jokotol¢ eccabhan s¢ kapeng 12 (dubellas)

ka'dinto bisa rampong kalaban sag.
Akadhiya neng eccabhan kapéng 11 (sabellas),

sadhaja berta, caréta, tor baca'an laénnépon ampon jhekjhek
aghuna'aghi ¢jha'an (EYD) bhasa Madhura hasel
Konsinyasi Ejaan BM Tahun 2011 ¢ Songennep. Sanaos ta'
sadhaja oca' ¢serrat mabi ¢jhad'an baku (&tepteppaghi),
akadhi oca' “lessoh”, “pajhuh’ tor oca' laénneépon, Redaksi
teptep ghumate¢ ka'angghuy nyebbharraghi ¢jha'an BM
has¢l kamopakadhan Songennep. Nyebbhalla tolésanna ca'-
oca' s¢ kasebbhut dari ¢jha'an s¢ ampon tanto ka'angghuy
ngormadhi otaba nora¢ bannya'na dialek neng bhasa
Madhura. Namong teptep ta' nombuwaghi maksod otaba
arté sé bhida dari oca'na.

Neng eccabhan s¢ kapéng 12 ka'dinto, cokop bannya'
berta sareng caréta s¢ parlo ¢kaghali sareng para maos,
akadi carétana Pangeran Bato Poté ¢serrat sareng tarétan
Ainur Anwar Al-Bath, Salérana “Edhi Setiawan, Bhunga
Dhaddhi Oréng Madhurd” s¢ éserrat sareng Syaf Anton
W.R. menangka sastrawan Madhura dari Songennep.
Pokeddhan kalaban bhul-ombhul “Sombhangan Bhasa
Madhura Kaangghuy Kamajhuwanna Bhasa Indonesia”
¢serrat langsung sareng Bapa' Mien Rifa'i. Selaén ka'dissa’,
tarétan sadhaja jhughan keéngéng maos pan-saponapan
tolésan laénna akadhi: carpan, puisi, lalampa'an, lakon, sa¢
¢bar, jar-kalénjar ban buddhaja Madhura, tor salaén ¢pon.

Hal laén s¢é nombuwaghi sennengnga até, ¢ngghi
ka'dinto jhakjhaggha Bapa' Amir Mahmud, kepala Balai
Bahasa Provinsi Jawa Timur s¢ terros nyerrat saloka
Madhura kalaban bhul-ombhul “Boros (Tarapas)” se
¢kac'aghi sareng sépaddha manossa. Hal ka'dinto ménangka
séttong tandha sajan bannya' pakar s¢ ghumateé meyara tor
merté bhuddhaja Madhura.

Mogha-mogha terbbi'na Jokotolé kapeng 12 ka'dinto
bisa nambai pangaonéngan tor panglépor até para maos.

P ojhi sokkor ka Ajunannépon Ghusté Allah SWT sé

Mator sakalangkong!
Redaksi
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Pangeran Bato Pote

Ainur Anwar Al-Bath

ato Pote otaba dalem bhasa Indonesiana esebbhut Batu Putih ménangka sala
settong kennengngan se bada neng Kabhupatén Songennep. Dari tengnga

Bato Pote kengeng 14 dhisa se sadhdjana ghi' aromat tor ajaga s€ nyamana bhuddhéja
lokal sanaosjhaman ampon akadhi samangken.

|
| |
I

I
: kottha Songennep nojjhu ka daja korang lebbina 20 km. Neng kacamadhan |
| |
| |

Manabi éyartéyaghi kalaban ghampangnga, Bato
Pote aghandhu' arte bato sé abarna pote otaba bato
bhata (bato kombhung). Biyasana neng dalem bhasa
Madhurdna Bato Pote ekala'ghampangnga To Pote.
Enyamaé bato poteé polana neng salanjhangnga tase'
daja neng bhaba ka'dinto kéngeng eyoladhi
kennengngan kaléyan bato se abarna pote, molaé dari
Dhisa Jhuruwan D3ja (Juruwan Daya), Badur (Badur),
Dang-Gheddhang (Gedang-Gedang), Bato Poté Daja
(Batu Putih Daya), Bhantelan (Bantelan), Bulla'an
(Bulla’an), sareng Serghang (Sergang).

Namong, metorot carétana barghd sé bada
neng kenengngan ka'dinto nyama Bato Poteé
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epondhut dari tengka polana Pangeran Ilyas sé
bicaksana jhughadn néseran, bakto ka'dissa’
menangka Pangowasa Bato Pote, sé saterrossa
eparengé jhuluk Pangeran To Poté. Bicaksana
jhughan neserran ka'dinto kéngeng eyartéyaghi tatak
da' sadhija bujud kejahadhan jhughan parkara se
korang sae, akadhi bujud néseranna se
etoddhuwaghi da' sadhaja magharsarena. Pramela
darika'dissa’, kengeng ékoca' manabi bato aghandhu'
arte ghali (tegghu) sabatara pote artena molja.

Salaén dhaddhi kenengnganna kaléyanna bato
polana 60% bato pote ka'angghuy parabhutta compo'
neng Kabhupaten Songennep asalla dari kenengngan



ka'dinto, Bato Poté jhughan kalonta kalaban
sebbhudhan Kottha Geddhang. Polana sabagiyan raja
magharsaréna ghadhuwan talon sé étanemme
bhungkana geddhang, hososssa neng dhisa Dang-
Geddhang sé dhaddhi kennengnganna Geddhang.
Nyama Dhang-Geddhang menangka bujud jama’
dari oca' geddhang sé dilem bhasa Indonesiana
arténa pisang. Mala geddhang haseélla dhisa ka'dinto
ta' namong ejhuwal neng daérana bisaos namong
kantos kalowar polo Jhaba, akadhi neng sar-pasar
jhughan Supermarketneng Sorbh4ja.

Bato Poté ta' lopot dari sajara se dhaddhi
tongghd' lahirra tor majuna Indonesia, Songennep
hosossepon. Anwar Sanusi oneng nyerrat manabi
Arya Wiraraja (Adipati sé da'-ada' neng Songennep)
asalla dari Bato Pote. Akadhi sé esebbhuddhéaghi
dilem sajara, manabi salérana Arya Wiraraja
menangka Adipati Songennep sé rasmi ajhumenneng
tangghal 31 Oktober 1269. Arya Wiraraja jhugha
maro'om nyama Songennep bakto salérana
ékaparcaja jhumenneng Panasehat Raden Wijaya
(manto Prabu Kertanegara), raja Singosari bakto
maddhek Karajha'an Majhapaé' (1293). Neng bakto
ka'dissa’, dhaddhi awal jhaghana Naghara Kesatuan
Republik Indonesia sd saterrossa kalonta kalaban
sebbhudhan Nusantara.

Namong metorot Anwar Sanusi neng attas
bhidha sareng buku Sejarah Sumenep sé eserrat
sareng Tim Penulis Sejarah Sumenep (TPSS)
terbi'anna Dinas Pariwisata Kabupaten Sumenep
taon 2003. Dalem buku ka'dinto, sé nyerrat nyathet
usulanna sejarawan dari Songennep, Edi Setiawan se
nyatorraghi manabi Arya Wiraraja banne dari Bato
Pote. Namong sanaos akadhi ka'dissa’, kecamadhan
ka'dinto pajhat ghadhuwan pangaro se raja da’'
kamajhuwanna Songennep.

Dhimeén Pangeran Bato Poté (Pangeran Ilyas)
sempat ngastané meénangka Senopati Songennep
bakto pamarenta'annepon Pangeran Lor sareng
Pangeran Wetan, se bakto ka'dissa’ Keraton
Songennep éserrang sareng tentara dari Kerajaan

CARETA

Bato Pote ta' lopot dari sajara
se dhaddhi tonggha' lahirra tor
majuna Indonesia, Songennep

hosossepon. Anwar Sanusi

oneng nyerrat manabi Arya

Wiraraja (Adipati se da'-ada’

neng Songennep) asalla dari
Bato Pote.

Bhali. Maskéla bakto perrang Pangéran Bato Poté
sedha, namong jasattaepon sareng karajha'anna
jhughan elang. Pangéran Bato Poté ghadhuwan
pangaro se saé da' ka majhuna Songennep dalem
ajaga katentreman jhughan nata pamarenta'an. Tor
seé parlo ekaghali, panghaliyanna Pangeran Bato Pote
pagghun dhaddhi panodhan se etendhd sareng
magharsare Bato Poté kantos samangken.
Kaangghuy males sadhaja jasana, asmana
epadhaddhi nyama jhalan neng sala séttong
kenengngan neng Bato Poté sopaja asmana pagghun
eémodhi sareng sadhija magharsare. Namong
metorot caréta, kobhuranna Pangeran Bato Poteé
bada neng dhisa Kalimo'o', Kacamadhan Kalianget.
Namong kabhar ka'dissa’ ghi'ta’ épangghi jha’ lerres.
Wallahua'lam..namong Ghuste Pangeran Sé Maha
Meéyarsa sadhaja kadhaddhiyan sabadaebhume.

*Careta ka'dinto eserrat dalem bhasa Indonesia
sareng Ainur Anwar Al-Bath, saterrosepon
emadhura'aghi sareng Dwi Laily Sukmawati, S.Pd.,
meénangka Patarjamah Balai Bahasa Provinsi Jawa
Timur.




SALERA

Edhi Setiawan

BHUNGA DHADDHI
ORENG MADHURA

Syaf Anton W.R. = . . 1

Kantos samangkén, ghi'
bada sabagiyan oréng
ngangghep jha' oréng

Madhura panéka kasar,

sangar, tor pan-saponapan
anggebbhin jhuba' laénna.

Angghebbhan sapanéka

tantona raket kaédhinna
sareng bannya'na
kadhaddhiyéan carok se bada
¢ Madhura. Salaén carok,
ekaét-kaetaghi sareng
bannya'na pan-saponapan
kadhaddhiyan sé éantarana
alibataghi oréng
Madhurana.

ey

AR E N SN
(Salérana bapak Edhi Setiawan)
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Bannya'na anggebbhan jhuba' s¢ étojjhuwaghi ka oréng
Madhura adhaddhiyaghi bannya' oréng lowar Madhura
s¢ tako' tor kobater manabi éntar otaba akanca sareng
oréng Madhura. Ta' ghun péra' panéka, oréng Madhurana
dhibi' jhughan ta' sakone' s¢ aromasa todus kaangghuy
ngakon¢ jha' abd' dhibi'na ménangka oréeng Madhura.
Dari ghapaneka, manabi bada oréeng Madhura odi' neng ¢
lowar Madhurd kadhang bada se¢ ta' ngako jha' aba'na
oréng Madhura.

Bannya' cara kaangghuy ta' ngakoné
kamadhurad'anna. Akadhi kalaban ta' ngangghuyya bhasa
Madhura maske adha-kandha pada oréng Madhurana.
Bhéasa pancka sé paléng ghampang étaléktéghi dalem
kaodi'an. Bhidha sareng oréeng Madhurd s¢ pagghun
ngangghuy kamadhurd'anna maske odi' ¢ tana manca
naléka akandha pada oréng Madhurana.

Hal s¢ kadhi paneka adhdddhiyaghi Edhi Setiawan
apangrasa jha' abad'ma c¢tantang kaangghuy lebbhi
ngaonéngeé pan-saponapan ngengenge Madhura. Sae
masala sajard tor kabhuddhaja'anna. Mongghu Edhi,
angghebbhan korang sa¢ s¢ ¢sambhaddhi da' oréng
Madhura kodhu ¢épaloros ma' ta' terros dhaddhi
pangrosak pekkeranna oréng, otamana da' ka oréng
Madhura dhibi'.

Sabab, mongghu da' Edhi, oréng sé ngangghep jha'
Madhura paneka kasar tor sangar polana ta' onéng da'
oréng Madhura se saongghuna. Arténa, oréng ngangghep
jha' oréng Madhura kasar ponala coma ngabas nalé¢ka
bada kadhaddhiyan carok tor ta' sampe' ngaonéngén
ponapa masala tor kadhi ponapa careta sabellunna.

Salaén panéka, Edhi jhughan ghadhuwan
pamangghi kodhuna oréng Madhura ta' mabi todus
kaangghuy ngakon¢ kamadhura'anna. Kabhunga'an
meénangka oréng Madhura kodhu étombuwagahi dalem
aténa bhan-sabbhan oréeng Madhura, mola¢ dari na'-kana'
kantos oréng dhibasa ¢ ka'dimma bisaos, sa¢ s¢ bada ¢
Madhura dhibi' otaba s¢ odi' neng ¢ tana manca. Sabab,
akadhi ampon ¢kaonenge oréng Madhura pané¢ka akadhi
accénna buja. Kadhi ponapa buja? E man-ka'dimman
tanto bada. Sapancka jhughan sareng oréng Madhura, ¢
bhume bagiyan ka'dimman bisaos tanto bada oréng
Madhura.

Molaé sé bada ¢ naghard Indonesia kantos ka
manca naghara. Akadhi, Malaysia, Singpura, Amerika,
Balandhah, Arab, tor naghara ¢n-laénna. Badana oréng
Madhira neng ¢ man-ka'dimman naghara kalaban pan-
saponapan pangghabayan otaba lako. Sa¢ ngoli, dhaddhi
pongghaba ¢ naghéara oréng otaba asakola tor kasap

SALERA

laénnépon.

Kalaban nyebbharrd oréng Madhura ¢ man-
ka'dimman masténa bisa ¢padhaddhi settong bagiyan
kaangghuy nambai kabhunga'an meénangka oréng
Madhura jha' saongghuna oréng Madhura panéka ghu-
ongghu aghartang apello koneng, alako anggher ambha’
pate. Lébarra bhumé katon korang Ieébar écapo'
kabarentengnganna oréng Madhura.

Sabab, bannya' hal ménorot Edhi, di'-andi'na oréng
Madhurd sé¢ bisa ¢épadhaddhi kabhunga'an. Akadhi,
okeéran dari Kardhuluk, keller, otaba bhangonna cem-
macemma sampan/parao, kerres dari para empo Madhura
tor ghi' bannya' polé¢ ¢én-laénna. Nangeéng, paséra
saongghuna Edhi Setiawan paneka?

Edhi Setiawan aropa'aghi pottraépon Gunawan
sareng Juariyah s¢ kapéng tello'. Edhi, aropa'aghi pottra
pandalungan dari caporan katoronan Cena-Madhura.
Sabab, banga seppoweépon ménangka oréng Ceéna.
Nangéng ampon abit bada neng ¢ Madhura. Edhi
aropa'aghi katoronan oréng Hokkian, Céna s¢ dateng ka

Madhura ra-kéra abhad ka-17. Bakto ghapanéka
kateppadhan sareng aobana kakowasa'an karajha'an
Ming ke Ching.

Salérana aropa'aghi sala séttong katoronan s¢
kapéng bellu'.  Salérana mastéyaghi jha' aba'na
aropa'aghi hasel dari katoronan pandalungan. Sabab,
menorot Edhi s¢ dateng ka Madhura pancka lalaké' sé
akabin sareng babin¢' Madhura.

Salérana bhabbhar ¢ Songennep lerres tangghal 13

JOKOTOLE



faps :
~1\(Bapak-Edhi,Setiawan asareng
D. Zawawi|lmron, SastrawanMadhura) .-, /

Januari 1946. Ngawal¢ sakola'annépon neng SD sé
¢terrossaghi ka SMP Katolik Songennep. Saamponna
ghaneka nerrossaghi ka SMA St. Luis neng ¢ Sorbhaja
jurusan bhuddhaja. Saterrossépon lerres taon 1974
salérana nambai  ¢lmo neng ¢ Fakultas Hukum
Universitas Brawijaya Malang.

Salérana mondhut jurusan hukum ¢ baktona neng
Malang saongghuna banné peléyanna dhibi', nangéng
aropa'aghi peléyanna oréng seppona. Sabdb, oréng
seppona ngaghunge pangaterro Edhi épadhadhhiya
hakeém akadhi tarétanna s¢ atowa'an. Saongghuna Edhi
terro ngala'a jurusan sajara.

La, ¢ baktona bada ¢ Malang panéka Edhi mola¢
¢kacaca sareng ca-kancana tor kadhang kantos éco-koco
polana oréeng Madhura. Dari pan¢ka Edhi mola¢ ngarte
badana angghebbhan jhuba' mongghu oréng Madhura,
otamana kalaban segghuddhd ¢sandingngaghi sareng
masala carok, oréng Madhura dhu-bhudhu, mésken, tor
angghebbhan jhuba' laénna. Napa pol¢ ¢ bakto pancka
Edhi ¢kaparcaja meénangka sala séttong angghuta sénat,
maka sajan dhaddhi ca-kancana s¢ nalekteghi ghuli
ennangnga Edhi.

Dari pan¢ka Edhi mola¢ apekkér jha' angghebbhan
s¢ cara'aghi ka oréng Madhura pancka kodhu epaloros tor
épateppa’. Dari panéka, sa'amponna Edhi abali ka
Songennep, aba'ma aromasa ghadhuwan tangghung
jawab kaangghuy ajhar, mateppa' ponapa'a bisaos s¢ bada
ka¢dhanna sareng Madhurad. Sala settongnga kalaban
cara ajhalan ka pong-kampong s¢ bada ¢ Madhura, dari
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Songennep kantos Bhangkalan.

Cara panc¢ka kaangghuy ngaonénga Madhura se¢
saongghuna, ponapa lerres angghebbhan jhuba' pancka
lakar ghu-ongghu teppa' ponapa bhunten. Dalem
kabiyasa'an pan¢ka Edhi bannya' ngaolle pangaonéngan
ngengeéng kabhuddhija'an tor sajara Madhura.
Kabiyasa'an pan¢ka kantos mangken pagghun kalampan.
Kadhang, manabi ngalapa'aghi kabiyasa'an pancka
ngajhak kanca otamana ngangodadhan se¢ ghadhuwan
pangalébur dalem hal kabhuddhéja'an Madhura.

“Hal pan¢ka adhaddhiyaghi bhadhan kaula sajan
addhreng kalaban cara alaban angghebban korang sae da'
oréng Madhura. Bhukténa, bannya' oréng Madhura s¢
sukses ¢ tana manca,” dhabuna. Kaangghuy
abhuktéyaghi, taon 1982 Edhi abhakta séttong
kasenniyan Madhurd aropa topéng dhalang ka pan-
saponapan naghara neng Eropa.

Edhi sangaja abhakta kasenniyan topeng dhalang
Madhura sabab sadhaja oréng s¢ bada ¢ topeng pancka ta'
asakola. Sadhdjana oréng panéka oréng biyasa, éngghi
pancka atane. Nangeng, maské kadhi pancka,
ka'ahliyanna dalem hal atopéng bisa makasambu' oréng
s¢ néngghu neng Eropa. “Kabhukté, bannya' oréng
Eropata' parcaja jha' sé nopeng paneka ta' sakola ongghu.
Engghalé, réng-oréng panéka atané,” carétana.

Salaén panc¢ka, kaangghuy ngennallaghi
kabhuddhaja'an Madhurd tor maclang angghebbhan
jhubd' mongghu oréng Madhurd, Edhi ngennallaghi
okéran Madhura. Sajjhaggha taon 1970, rakana Trima

Cara panéka kaangghuy ngaonénga
Madhura sé saongghuna, ponapa lerres
angghebbhin jhuba' paneka lakar ghu-
ongghu teppa' ponapa bhunten. Dilem

kabiyasa'an paneka Edhi bannya'
ngaolle pangaonéngan ngéngeéng
kabhuddhaja'an tor sajara Madhura.
Kabiyasa'an panéka kantos mangkén
pagghun kalampan. Kadhing, manabi
ngalapa'aghi kabiyasa'an panéka
ngajhak kanca otamana ngangodadhan
sé¢ ghadhuwéan pangalébur dalem hal
kabhuddhaja'an Madhura.



Dewi panc¢ka mola¢ lebur ka okeéran Madhura,
Kardhuluk otamana. Praméla dari pancka taon 1980
abina 15 tokang oker ¢ Kardhuluk. Hasel okéran sé ¢bina
Edhi ta' ghun epasarraghi ¢ Madhura malolo, nangéng
jhughan ka manca naghara.

Salaén pan¢ka jhughan épangeréng pameran neng
¢ Taman Mini Indonesia (TMI) Jakarta, Sorbhaja, tor én-
laénna. Sakoné'na bada 40 macem okéran sé
¢kennallaghi. Léma taon sa'amponna pancka,
lerressépon taon 1985, okéran Madhura tamba ékennal
oréng. Dari kaddhrengnganna délem ngennallaghi
okeéran Madhurd, Edhi ngaollé¢ séttong penghargaan
Upakarti, aropa'aghi séttong Penghargaan Presiden
Republik Indonesia dalem Usaha Pengembangan
Industri Kecil dan Kerajinan taon 1993.

Oreng seppo lakeé'ma, lke Setiawan, salaen
addhreng dalem hal kabhuddhaja'an tor sajara Madhura,
salérana jhughan ngaghungé kaahliyan dalem moto.
Dari kaahliyanna dalem to-moto, Edhi ngaollé pan-
saponapan penghargaan.  Akadhi, onéng mennang
dalem lomba poto Piala Suharto, mennang nomer
séttong dalem lomba poto “Bali International Photo
Competition (BIPC)” taon 1999, mennang dalem lomba

SALERA

la o 1 o s v i
(Bapak Edhi;Setiawantasareng kerabheddha)
&t - 4 e - .

Dari pan-saponapan usaha sé
¢lampa’'aghi, sajin makapéncot saléra
ka Madhura. Sabab, Madhura ampon
dhaddhi bagiyan se ta' bisa épésa
sareng salérana tor kaodi'anna.

poto Asia Pasifik, Karya Anugerah Wisata Jhaba Témor.

Dari pan-saponapan usaha s¢ ¢lampa'aghi, sajan
makapéncot saléra ka Madhura. Sabab, Madhura ampon
dhaddhi bagiyan sé ta' bisa épésa sareng salérana tor
kaodi'anna. Dari ka'dinto salérana segghut dhaddhi
narasumber dalem seminar ngeéngengé sajara tor
kabhuddhaja'an Madhura. Sala séttong angghuta 7im
Penulis Sejarah Sumenep (TPSS) s¢ ¢pakalowar dinas
pariwisata dan kebudayaan (disparbud) Songennep
pan¢ka kantos samangkén kaéna Rendy panéka bada ¢
Songennep. Lerressepon neng ¢ jhalan Panglima
Sudirman Songennep kalaban usaha ajhuwalan neng a
tokoépon, “17 Agustus”.
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POKED

Bhasa Indonesia

Mien A. Rifai

Sajara nasional ampon nyathet jha' ¢ tangghal 2 Meéi 1926 kongréssa para ngangodadhan
Indonesia sé ébada'aghi ¢ Batawi (samangken: Jakarta) ngoddhi nyarojhu'i usulan resolusi
ngennéngeé tékad maséttongnga tana patobinan, bhangsa, ban bhésa, sé rumusanna ésoson
bi' Muhammad Yamin sakanca'an. Naléka ghapanéka jhugan para hadirin pas lajhuné
terros bisa mopakat kaangghuy naréma jha' Indonesia lakar pantes dhaddhi tong-
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settongnga naghara ban bhangsana pada'an (= mereka). Tapé ta' sapanéka kabada'anna
ngennenge hal sé séttong, éngghi panéka soal Bhasa Malaju, sanajjhan sajjheggha dari ghi'
konana bhasa bhuru ampon dhaddhi lingua franca sé éyanghuy bi' réng-oréng saantéro

Ta' dhuli sarojhu'na karapadhan bisa naréma
rumusan Bhasa Malaju kaangghuy ¢padhaddhi tong-
settongnga bhasa neng Indonésia, polana bada settong
hadirin bakkel dari Madhura (éngghi pan¢ka wartawan
ngodd Muhammad Tabrani) sé¢ ngosollaghi sopaja
bhéasana ¢yoba dhaddhi Bhasa Indonésia. Nangeng
saranna ka'dinto ta' kataréma sareng hadirin s¢ laen,
lantaran naléka ghapaneka lakar ghi' tada' bhasa se
anyama Bhasa Indonesia. Ngadhebbhi rammena
panolaghan ghella', ngangodadhan Madhura bhuru lajhu
makalowar séttong panemmo sopaja Kongres Pemuda s¢
kapéng settong ghapancka sé ngalaherraghi Bhasa
Indonesia.

Parlo bakto langkong dari dutaon kaangghuy
abhadhi osolan ghella' bisa eésarojhu'i sareng karapadhan
para ngangodadhan Indonesia, eéngghi pancka nalcka
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nusantara.

¢bada'aghi Kongres Pemuda s¢ kapéng duwa' ¢ tangghal
28 Oktober 1928. Akadhi s¢ ampon ¢kaonénge sadhaja,
sompana para ngangodadhan—jha' oréng Indonésia
namong ghadhuwan séttong naghara, séttong bhangsa,
ban settong bhasa engghi paneka Indonesia—samangken
c¢' kalontana sabab ¢yangghep meénangka sala settong
thok-patthok lalampa'anna sajard parjuwangan
kamardhika'an bhangsa Indonésia. Sajhalan sareng
kadhaddhiyan ka'dinto, pas maso' akkal manabi bannya'
oréng s¢ samangken anyata'aghi jha' Bhasa Indonésia
pancka ¢laherraghi ¢ tangghal 2 Mei 1926, eéngghi pancka
naleka ngangodadhan Madhurd Muhammad Tabrani
makalowar panemmona.

Sajjheggha tangghal bhuru, Bhasa Indonésia
lakar terrors tombu, mekkar, sarta epamajhu sampe'
dhaddhi modéren kantos ce' bhidhana sareng Bhasa



parlambhang bada neng déalem pantun Madhura
sac¢stona s¢ sapancka margha badana
tradisi/kabiyasaan neng dalem magharsar¢ oreng
Madhura éngghi panc¢ka berkomunihasi sasarengngan
serreng aghuna'aghi oca' keyasan, ¢bharat sareng
metafor. Réng Madhura langkong aromasa pantes
manabi aparéeng pamangghi ka oréng laén manabi
pamangghi bhuru aghuna'aghi pangghaliyan sareng
parasa'an lebat dhadhabuwan s¢ aseépat konotatif
bann¢ denotatif , kalaban sebbhudhan laénnépon
dhadhabuwan s¢ asepat tradisi kaangghep ta'alamiyah.
S¢ sapancka margha parlambhang bannya' éarte'e
namong sakadhar “tandha” konvensional s¢ aghandhu'
maksot pa-ponapa s¢ eécépta magharsare otaba aba' sa-
aba' kalaban scttong tojjhuwan s¢ namong asepat ta'
langgheng, s¢ sapan¢ka biyasa¢pon esebbhut
menangka lalabanan dari dhadhabuwan sé alamiyah s¢
sépaddha langgheng. Parlambhang ¢éghuna'aghi neng
dalem pantun ropana coma nodhuwaghi metafor
akadhi réng raddhin sareng bidhaddhari, pada raddhin
sareng bulan kembhar, kadhi pantun ¢ yattas.

Sa¢stona parlambhang panéka banné cap-
ocabhan s¢ malolo ¢ghuna'aghi sareng oréng Madhura
bisaos tap¢ ampon sanc¢yap bhangsa ¢ dhunnya pancka
ampon pada aghuna'aghi. Ca'épon serradhan s¢ bada
neng Ensiklopedi Indonesia 6, 1983: 3178; Runes
1963:308 ¢sebbhuttaghi jha' parlambhang sareng
lambhang pan¢ka asal molaépon dari ghalimpo' sastra
neng taon antara 1885—1895 s¢ ¢ ghalimpo' kasebbhut
bada bhujhanggha Prancis kasorang s¢ eilhame sareng
pandhita Nasrani Swedia éngghi pancka Emmanuel
Swedenberg nyebbhut pamangghi parlambhang s¢
taka¢' sareng parkara-parkara rohani/kajiwaan.
Sapanc¢ka jhugha pantun Madhura angghadhuwi arte
konvensional éngghi panéka pa-ponapa s¢ ampon
dhaddhi tradisi dalem bhasa Madhura akadhi kéyasan,
¢bharat, sareng parbhasan. Tradisi kasebbhut ¢ attas
akadhi tradisi berkomunikasi sareng Sé Aghung (adu'a)
, komunikasi sareng padd manossana (ghutong
rojhung), komunikasi sareng  bhala-karabana
(ngormadhi bhuppa'- bhabhu' aropa ta'at ka atoranna),
komunikasi sareng sakobhengngnga: alam sareng
magharsaréépon (ngarabadhi alam sakobheng tor akor-
rontong sareng tatangghana) sadhija ¢laghuwaghi
neng pantun akadhi:
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Namen cabbhi molong cabbhi
s€ pae' se ngénom jhamo
Lar mandhar S¢ Aghung soddhi
maréngana ghunong ¢lmo

namen sokon neng mordaja
ta' odi' polana katégha
parokon sareng tatangghad,
ajjha’ andi' bitek tegha ,

Jha' mamellas jhubd’ robd
Sé énga' dhuliya aoba
ngereng alas jha'- robha
leé bannya' aéng é saba

(ASAS, 2002)
PANTUN MLAJU

Sae¢stona  bhangon sareng struktur pantun
Madhura ta'saponapa bhidhana sareng pantun Mlaju.
Pantun Mlaju ¢bagi empa' ghalimpo' éngghi pancka:

a. Pantun 2 bhiri s¢ ényama¢ pantun kilat”’

b. Pantun4 bhiri
c. Pantun lebbi dari 4 bhiri
d. Pantun saléng aka¢' s¢ enyama¢ “Pantun

berkait ”

Dari empa' ghalimpo' pancka pantun empa' bhiri sé
bannya' ¢ sebbhar ¢ dalem magharsaré oréeng Mlaju
moderen samangkeén (Abdurrahman Abror, 2009:100 )
conto empa' bhiri pantun berkait neng pantun Mlaju.

Dari Sibu ke pulau Kelapa
layang jinak jatuh tenggelam
ibu dan bapak sayangkan anak
jagalah dia siang dan malam

Layang jinak jatuh tenggelam
singgah sebentar rumah mbok Ija
jagalah dia siang dan malam
janganlah sampai terpengaruh ganja

Singgah sebentar rumah mbok Ija
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taruh besi di atas meja
kalau sudah terpengaruh ganja
rusak sudah generasi muda

Taruh besi di atas meja
dibawa pergi ke desa
kalau sudah rusak generasi muda
siapa lagi harapan bangsa?!
(Sh Laila, pantun berkait No 55,56,57, dan 58)

Panulis Pantun Mlaju (Balai Pustaka tahun
1958:23 ¢ dalem Pantun Melayu,2009) abirjhi' tema-
tema pantun Mlaju sapancka:

1. Pantun anak-anak:
a. pantun bersuka cita
b. pantun berduka cita.
2. Pantun Orang Muda
a. pantun dagang atau pantun nasib
b. pantun muda : terbagi empat : pantun
perkenalan, pantun
berkasih-kasihan pantun berceraian dan pantun
berhiba hati
c. pantun jenaka
3. Pantun orangtua
a. pantun nasihat
b. pantun adat
c. pantun agama

Nangeéng parlo ¢kaonénge pangghalumpo'an
neng pantun Mlaju amacem dhi-kadhiya tong-séttong
ahli pantun Mlaju pada ngaghunge pamangghi kantos
bisa mabhingong para panaleéktek kaangghuy motose
s¢ paléng parjhugha otamaé¢pon manabi
paghdlumpo'an kasebbhut adhasar da' téma ,
opamae¢pon pamangghi dari Zainal Abidin Bakar
(1984: 30-31 ¢ dalem Abdurrahman Abror, 2009
Zainal Abidin Bakar maghalumpo' pantun Mlaju
dhaddhi 11 ghalumpo' éngghi paneka (1) Pantun adat
dan resam manusia (2) Pantun  agama dan
kepercayaan (3 Pantun budi (4) Pantun jenaka dan
permainan (5) Pantun teka-teki (6)Pantun
kepahlawanan (7) Pantun pendidikan dan nasihat (8)
Pantun peribahasa dan kiasan (9) Pantun kias dan
ibarat (10) Pabtun kembara dan perantauan (11)
Pantun percintaan.
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PANTUN MADHURA
Para ahli pantun Madhurd pagghun

nyebbhuttaghi jha' pantun Madhura panc¢ka asallépon
dari pantun Mlaju. ( Sjamsuni, 2000: 76 ) Pantun
Madhura, struktur sareng tata-cara ngangghit ampon
kasebbhut neng bagiyan attas. Pangompolannepon
talebat majjha éngghi panéka:

1. Pantun Aghama

2. Pantunbaburughan

3. Pantun Se-kas¢yan

4. Pantun Palegghiran otaba Pantun Loco
Conto neng bang-sebangnga ghalumpo' kadhi ¢ baba
pan¢ka:

A. Pantun Aghama
Namen bhako mon ¢ séram
Najjhan lesso bannya' obangnga
Lamon ngako oréng Islam
Sabbhan bakto wajib bhajanga
(Muakmam, 2003)

B. Pantun Baburughan

Klambu pote sapa rowa.
E tanangnga ngéba sorat
Mon abhakte da' réng towa
Slamet Dhunnya Akhérat
(Muakmam, 2003)

C. Pantun Se¢-kas¢yan
Ma' olar- olar aléngker
Olar sanca mara lengngen
Ta' kellar bula s¢ néser
Coma dhika ka ngen-angen
(Muakmam, 2003)

D. Pantun Palegghiran otaba Pantun Loco

da'- ngenda' ngajume tolang
Sajan segghut samp¢' neéléng
Mon aba' nojjhun¢ palang
Gut-margut eésangka maléng
(Muakmam, 2003)



Nangeng mongghu da' kaula abak sangro antara
pantun aghama sareng pantun baburughan. Ménorot
hadis Nabbhi Saw: “aghdma ménangka baburughdan”
adhasar da' hadis ghapan¢ka téma pantun aghama
sareng pantun baburughan bisa séttong ghalimpo'.
Pamangghi s¢ sapanéka adhasar da' tatekkon réng
Madhura s¢ Islami, tadad' réng Madhurd s¢ poron
¢sebbhut banne Islam, sanar¢ salérana jhau dari syi'ar
Islam. Prof Dr Hamka dalem bukuweépon (1982)
nyerrat: ” ...... Madura menempuh jalannya sendiri,
dalam lingkungan pandang hidup Jawa Pesisir ,
tanahnya miskin dan tandus tetapi penduduknya kaya
raya dengan iman. Pulaunya kecil tetapi semangat
Islam telak masuk ke dalam sumsum mereka , sebab itu
mereka berjiwa besar. Dengan perahu-perahu yang
hingga saat sekarangpun masih kita lihat berserak di
pelabuhan-pelabuhan Indonesia, anak Madura
berlayar. Tak takut angin tak takut badai , pisau belati
tersisip di pinggangnya. Mereka lebih segan kepada
kiainya  dari pada kepada priyayinya. Merekja
berlayasr ke Bugis, ke Ternate, ke Pontianak ke
Melaka danb juga ke Mekah.
mengadakan karapan sapi, di laut mereka berselaju
perahu. Beberapa bagian dari pulaunya tidak dapat
ditanami, karvena tandusnya, namun anak Madura
tidak pernah merasa dirinya miskin, kekayaan ada di
laut. Guntingan baju dan pakaiannya, menunjukkan
kebebasan langkah tindak. Kaki celana besar dan
tidak terlalu dalam sehingga mudah mengangkat
kaki menyipak halangan, lengan bajunya tidak boleh
terlalu tebal dan destar yang menghiasi kepala yang
membawa kemanisan sendiri.

Di darast mereka

Jiwa mereka lebih
berdekatan dengan jiwa orang Bugis, yang sama suka
berlayar. Maka tidaklah heran jika sekiranya setelah
pamor kerajaan Gowa jatuh,  salah seorang
bangsawan Gowa (Makasar) Karaeng Galesong,
mengembara dengan perahu serta anak buahnya,
sampai ke Madura. Meskipun bahasa Madura dan
bahasa Bugis jauh perbedaannya,
Melayu sebagai bahasa penghubung pada zaman itu
telah menghubungkan juga diantara penduduk pulau-
pulau Indonesia. Tidaklah heran bila semangat
mengadu untung  dengan gelombang laitan
betapapun besarnya, yang ada pada orang Madura,
yang ada pada orang Bugis, dapat berpadu jadi satu.

namun bahasa
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Karena lima kali sehari mereka disuruh bersatu
dalam bersembahyang berjamaah. Tidaklah heran i
Jjika kemudian darah turunan pangeran Langgar yang
bernama Trunajaya memadukan tenaga menegakkan
cita. Tidaklah heran jika Tru-najaya mengambil
Karaeng Galesong menjadi menantunya. ........ -

Nangeng neng panalekteghan kaula, saéstona
téma dari tong-settongnga ghalimpo' neng pantun
Madhura pajhat ampon saleng aka¢' moddha jhugha,
namong bada jhugha s¢ mar-samar. Akadhi conto ¢
baba pancka:

A. Pantun Aghama akaé' Baburughan
Ngala' lalang ka Pangléghur
Nompa' rata samperanna
Ta' alanglang dhika lebur
Kor ta' loppa ka Pangeranna
(anonim)

Teémon blungka' cabbhi campor
Ella dhaddhi arojhagha
Lamon dhika hajji mablur
Allah jhanjhi engghéan swargha
(Muakmam, 2003)

B. Pantun Baburughan aka¢' Aghama

Ngala' sére épepéesa
Esarénga ghdn sakoné'
Kangserre oréng towa
S¢ meyara kabit kene'
(anonim)
Megha' ebbhu' ar¢ Satto
Ar¢ Ahad pamoléna
Bhuppa', bhabhu', ghuru, rato
Ehormat da' palayanna
(Muakmam, 2003)

Neng Al-Qur'anulkarim bada empa' Sorat s¢ ac¢sse
firman Ghusté Allah s¢ makon manossa ngabhakte ka
réng towa s¢ duwa' engghi panc¢ka Sorat Al-Ankabut :
8, Sorat Lukman, : 14, Sorat Al Isra' : 23 sareng Sorat
AnNisa': 36.

\

JOKOTOLE



POKEDDHAN

Pantun
aghama

sé-kaséyan akaé' baburughian sareng

Bijjhan arta' barna bhiru
Soro sodu ghan sabighi
Najjhan ella' tase' jhau
Mon jhudhu maste apangghi
(Muakmam, 2003)

Pantun loco akae'sé-kaséyan,' baburughin sareng
aghama

Perréngnga ampon epekol
Saghame' olle sapekol
Du ajjha' 1e-pele bukkol
Me'- ame' olle réng dhingkol
(anonim)

Sendélan: Genre Puisi Madhura pantes ésebbhut
Pantun Madhura Tadisional

Neng serradhan bhab pantun pan¢ka kaula sangaja
nyengla dari paparéghdn sabab ménorot kaula
langkong pantes makaadd' sendélan. Se¢ sapancka
marghd paparéghan serrebbhan dari sastra Jhaba s¢
¢sebbhut pari'an. Tor kauld ngakor¢ manabi bada
pamangghi jha' sendélan aropa'aghi bhibhit dari
pantun Madhurd tor bisa bisaos kabingkeéngnga
sendelan bhuru ésambhat meénangka pantun
tradisional Madhurad seddheng pantun Madhura dhibi'
pajhat serrebbhan dari sastra Mlaju, sarengngan
angghidhan panéka kangghuy abhidha'aghi pantun
Mlaju sareng pantun Madhura artépon sanar¢ pantun
Madhurd serrebbhan dari pantun Mlaju sakong'
katéngal parbhidha'annépon akadhi jhajharbha'an ¢
attas.

Angghebbhan s¢ ampon bada bhab sende¢lan tor
angghebbhan bhuru ampon kaserrat neng buku-buku
pangajharan Bhasa sareng Sastra Madhura : Sendélan
adalah papareghdan atau pantun yang digunakan
sebagai sarana sindiran langsung (Sjamsuni, 2000:
92). Namong parlo ¢kaghali bhasa sareng sastra neng
pan-saponapan bakto sé& tanto bisa tombu
angghebbhan- angghebbhin laén s¢ bhidha sareng
mamolanna otabad kaangghuy masamporna
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angghebbhan s¢ ampon bada s¢ sapanéka sabab bhasa
pancka aropa'aghi kasaroju'an dari magharsare se
angghadhuwi bhasa ghapanéka. Tantowepon sadhaja
s¢ aoba ghapanéka ¢angghep kaangghuy majhurbhu
bhasa. Neng sastra Mlaju, s¢ para' padd'a sareng
sendelan esebbhut pantun dua baris
menangka pameo otaba pantun kilat.

se ekennal

Malam ini malam Senin
Tanda kita orang Muslimin

Malam besuk malam Selasa
Jjangan kita berbuat dosa

Tape bada pameo s¢ 4 bhiri, 2 pameo épaséttong :

Malam ini malam Jum'at
Malam besuk malam Sabtu
Minta doa biar selamat
Jangan meninggalkan sembahyang lima waktu

Neng stanza pantun kilat Mlaju tada' atoran bhab
bannya'na oca' sareng keccap (akadhi conto pantun
kilat ¢ attas).

Sendélan neng Sastra Bhasa Madhura

Eserrebbha pantun Mlaju ka sastra Madhura
menorot pamangghi kauld alantaran mongghu réng
Madhura pantun Mlaju ta' saponapa bhidhana sareng
sendélan s¢ ampon lumbra badana tor para' pada'a
strukturépon akadhi skema rima s¢ teptep engghi
panéka rima ahér a-b-a-b otaba avareasi a-a-a-a.
Salaén rima jhugha asonansi
dominan kaangghuy ngangghit pantun otaba sendélan .
S¢ sapancka sabab sendelan sé ésessellaghi neng
keéjhung banné namong duwa' bhiri tapé empa' bhiri.

Pamangghi parkara sendelan s¢ ampon kaonang
neng ku-buku pangajharan sastra Madhura
¢sebbhuttaghi éréngkes dari Sjamsuni (2000: 92—94).
1. Sende¢lan aropa'aghi sarana semmonan ¢ rén-arén

otaba neng ¢ pentas, conto:

menangka aspek s¢

Semmonanna oréng ka s¢ amassa' ¢ dapor
pangkor nyang-kornyangan



oréng dapor nyang-kennyangan

Balessanna oréng sé ¢ dapor
bhakona sakarenneng
lakona pabhajheng

Sendélan aropa dialog se ésesselle pantun
A: Ka'bauna dhikama'nyregga'?

Tarom s¢ taromma
mano' ghesseng celleng molos
ro'om se ro'omma
sala laséng bau tekos

(ANONIM)
B: Pya, ma'badabhai dhika Lé' polaseé ngoca':

Padi s¢ padiya
talonna bannya' mottana
mandi s¢ mandya

araop coma matana

(ANONIM)

2. Sendelan meénangka papareghan  se
e¢sendellaghi, melana sendélan neng
contowepon bada s¢ empa' bhiri.Ghi'
dhimeénna mala kantos samangken réng-oréng
ngare' ¢ pengghirrd alas otabd ¢ ghalighirra
ghunong patang saot s¢ asendélan biyasana
réeng ngare' oreng laké' nyemmoné oréng
ngare' babine se ta' pate jhau dari aba'na:

Séra s¢ andi' tarnya'
ekella'a laban kondur
du séra s¢ andi' ana'
ma' ta' kellar ate s¢ Iebur

(ANONIM)

Reéng ngare' babine' nyambhidhi
Poter pote poter Bhali
tal-ontalla ghula palo

mon ongghu néser maddha dhuli
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mon abit tako' ta' meélo
(ANONIM)

Akadhi neng pantun sendelan jhugha bisa érassa'aghi
badana relasi antara arté sareng bhibhidhanna. Jhugha
palasdha badana kaghuna'an parlambhang akadhi s¢
neng pantun. Bhidhdna Sendé¢lan s¢ paleng katara
sareng pantun éngghi pancka téma sendélan ta' ebirjhi'
akadhi téma se érence neng ¢ pantun sanare birjhi'anna
téma pantun Madhurd coma etantowaghi 4 bisaos.
Sendelan langkong serréng eéghuna'aghi neng kejhung
s¢ ¢ erenge ghendhing laghu Jo-ijo, akadhi dialog lake'-
bin¢' ¢ baba pancka
lake'

Bula abit ta' ajhamo
Mell¢ bhandheng éra'-kerra' ¢ laddhing ,......manes
Bula abit se ta' atemmo
Edheng — pandheng ma' materro, .....raddhin...

biné¢'

Sattanangnga ma' ¢sassa'a
Ngala' bato entar ka lorong
Ma' émanna s¢ apesa'a
Mon sanonto ¢ kapolong

(anonim, Lébur, Helena Bovier, 2002:288 )

Cetthana sendé¢lan ampon aropa'aghi genre puisi
Madhura s¢ akor sareng pantun tor pantes manabi
sendélan mamolanna aropa'aghi pantun Madhura
sabellunna Madhura nyerrep pantun Mlaju. Cetthana
sendelan pantes ésebbhut Pantun Madhura Tradisional.
S¢ sapanéka pajhat pantun sé sokklana Pantun Mlaju
kasebbhar da' saantéro lo-polo ¢ Nusantara tor neng
tong-séttongnga kennengngan sebbhuddhanna ta'
pada, akadhi neng Batak ésebbhut Endé-énde, ¢ Thaba
¢ sebbhut Parikan, Sindiran ¢ Sondha, Bolingoni ¢
Tana Toraja, (Soegiarta, 1983:102 ) neng Madhura (?)
¢sebbhut Sendélan.
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CARPAN

http://benysalim.wordpress.com/

JHITO

Lukman Hakim AG.

Sajjhaggha me-ramména partai politik, otaba saellana réformasi
tabukka’ lebar, bannya’ roma ana-barna. Lamba’, ghi’ oreng ta’ pate
addhreng s¢ apéléya dhaddhi bupati, gubérnur, presidén, angghuta DPR,
DPD, bangkona oréng abarna poté kabbhi. Ta’ ghun coma tabing otaba
romana se ekorap abarna pote, tape daporra, pagharra, kékeéssa,
jeddhingnga ¢korap épapote.
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Kapor dari ghampeéng. Ghampeéng dari bato. Sala
séttong ghunana kapor ya epangorap ban ¢kasella
oréng amena dhaddhi pappa’an. Bada keya se ¢kala’
landana kaangghuy ¢kajhamo. Bada keya se
¢dhulittaghi ka bhaji’ s¢ bhakal ¢keba’a ajhalanan,
ca’na réng towa, ma’ oll¢ ta’ maso’ angeén. Kapor bada
kéya s¢ ¢kaghabay tatambha. Sala séttongnga
ckaghabay tambhana sake’ tabu’. Carana, ngala’
sapalokkor, ¢ésaba’ka dalém accem s¢ la mare ébuwang
maghi’na pas ¢yontal.

Tapé ghampén bannya’an s¢ ¢épadhaddhi
bhubhuk. Bhubhuk sala séttongnga eépadhaddhi
camporra tana ban sémmen, s¢ ¢koca’ lolo. Lolo ¢saloy
¢palena kaangghuy majhalan pandhemmen otaba
gheddhung. Ta’ ban-saromban nyalon lolo, mon ta’ tao
ban ta’ tée-ngaté, maka sokona otaba tanangnga bhakal
nyalotthak polana panassa bhubhuk se¢ ¢&saloy.
Mangkana, oréng s¢ alako nyalloy lolo pas bannya’ s¢
ngangghuy sapatu bidhung, ban mon bila la mare, pas
akorap ampassa ny¢or otaba meénnya’kalettek. Ma’ ollé
ta’ ngapoté. Poténa cekka’ maské la ¢baccowe
ngangghuy sabun sakale.

Bato s¢ dhaddhi ghampén saellana la ¢obbhar
saabiddha paléng sakejja’na saar¢ otaba dubellas jham.
Bato s¢ ¢yobbhar ta’ ban-saromban bato. Banné bato
ghabdk, bann¢ bato karang, bann¢ bato etem, ban
bann¢ bato kombhung. Tape, bato kalétthak sé paléng
ghali, s¢ paléng bhagus ¢yobbhar kaangghuy
ngasellaghi ghampen pote ban nangkar. Ghampen sé
nangkar bhakal ngasellaghi bannya’ bhubhuk. Ta’ paté
bannya’balanjharanna otaba manjildnna polana matta.

Bato ¢yobbhar banne ¢ tomang dalém dapor.
Bann¢ ¢yobbhar ¢ kampowan. Tapé ¢yobbhar ¢
pangobbharan s¢ ghun kaangghuy ngobbhar bato
malolo, nyamana tomang raja otaba jhito. Rajana jhito
agumantong ka oréng s¢ andi’ otaba oréng s¢ aghabay
kaangghuy ngobbhar. Bada jhito kéne’ s¢ ghun oso’
saghibik bato, bada s¢ kongse oso’ léema ghibik bato.
Ban olléna bhubhuk aghumantong ka bannya’na bato
s¢ e¢yobbhar. Okoran bannya’ ban sakoné’na bhubhuk
areya kojanan. Sakojan kadhaddhiyan dari satos
dupolo gembring.
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Jhito ¢kaghabay bangonna da’-pada’a ban
somor. Tape ta’ pas lajhu pada. Maske jhito ban somor
pada bada barambangnga, tap¢ jhito bada lan-
bulananna. Jhito ta’ kongse dalem padana somor sabab
kalamon somor pajhat eépadalem sampe’ nemmo
sombher raja. Sabhatara jhito pajhat nyare s¢ kérana ta’
nyombher otaba ta’ meétto aeéng saellana ¢kale.
Mangkana, jhito réya abannya’an ¢ pong-kampongnga
oréng s¢ abak panéngghin otaba paghunongan.

Dalemma ra-kéra ghun péra’
sapamanjhengnganna oréng towa kaangghuy jhito
kalaban okoran seddheng, ta’ raja ban ta’ kongse keéné’.
S¢ ¢koca’ lan-bulan are¢ya lobangnga jhito ¢ babana
barambang. Lobangnga ta’ kongse raja otaba ta’ pate
Ieébar padana lobang paléng attassa barambang ban ta’
pada ban Iebarra ghuwa s¢ bada ¢ dalem. Salaén jareya,
bada séttong lobang keéne’ s¢ ghun ra-keéra péra’
dukelanan téngghina ban lebarra ka eréng pera’
dukelan keéya. Nyamana panomangan, bada sé ngoca’
panyorongan, ban bada keéya s¢ ngoca’ colo’na
pangobbharan otaba jhito. La, dari lobang aréya kaju,
kas-rakas ban samacemma épanyono’.

Kaangghuy manyono’ kaju s¢ ¢sorong ka dalem
jhito bada carana keéya. Mon kaju bungkol otaba kaju
sémbhalan, nyaman maske ta’ ngangghuy tak-catak.
Tape, bila la teppa’ ka kaju ranca’, carang ban t&’-rote’
s¢ ta’bisa ghun coma ¢tegghu’ ngangghuy tanang maka
kodhu ngangghuy tak-catak. Tak-catak ar¢ya kaju
loros s¢ lanjhangnga ra-kéra sadeppa ban e¢konco’na
bada cangkana. Cangkana ¢ketthok ¢dhina¢ ra-keéra
léma nyare. Ghunana kaangghuy nandéng kaju ma’
olle tasandhet bila esothok ka dalem panomangan.

Nyorong kaju ka jhito kodhu tao ka ¢lmona. Ta’
ban-saromban nyorong. Jha’ kongse ta’-santa’ ma’ ta’
lekkas sondhul otaba possa’ néng dalem. Polana mon
santa’ ghallu nyorong, ¢ dalem ta’ lajhu ¢yabi’ ¢kello’.
Otamana mon kaju ghali, kaju sémbhalan otaba kaju
bungkol. Mon kaju nga’ jaréya kodhuna lakar le-lere.
Tape, ta’ kenneéng kéya kongsée 1é-1éré ghallu, tako’na
sampe’ mangoda apoy s¢ la dhaddhi. Bila apoy abali
ngoda pol¢, maka baktona ngobbhar sajan abit.

S¢ paléng bhaghus carana nyorong
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pangobbharan iya ar¢ya kalaban aghanjungngaghi
kaju ka dalem tabu’na jhito ma’ oll¢ jhau dari colo’na
otaba panomangan. Mon nyorong €ghanjungngaghi,
apoyya bhakal nyergu’ wak-ngajuwak ka
panomangan. La, jhito s¢ raja sergu’na areya ¢koca’
jhito s¢ bhagus. Rajana nyergu’, maka apoy bhakal
Iekkas towa. Bila apoy lekkas towa, maka bato s¢
c¢yobbhar bhakal lekkas massa’ dhaddhi ghampen.
Mangkana, mon nyoronga ka kaju ka dalem jhito jha’
paghagghar teppa’ ¢ babana panomangan, polanan
bhakal ngorange serghuna apoy se lat-nyambhilat. Ban
sénga’, mon nyorong kaju ka jhito, mare
aghanjungngaghi kaju pas dhuli nyéngla ka éréng ma’
olle ta’ ecapo’ olap apoy s¢ ngajuwak ka panomangan.
Mon, ta’ ngastéte bhakal ¢éyolap mowana, ¢lang ales
ban obu’na, mon ta’ ontong katonon kole na.

Bila la ¢kera mardana otaba arengnga ctangale
abak teéngghi otaba sondhul maka kodhu eésarda
ngangghuy da-sarda. Da-sarda aréya nyamana
pakakassa oréng ngobbhar. Sarda, arcya ckaghabay
dari torossa palémbhang s¢ alanjhangan ban araja’an
ban tak-catak polana ¢sono’aghi ka dalem tabu’na jhito
kaangghuy ajhugit marda, me¢’-ame’ bada’ kaju s¢ ghi’
ta’ ¢kello’. Salaén dari jaréya, ghunana sarda
kaangghuy ngorange tompo’anna marda s¢ bada ¢
dalem. Kalaban ésarda, marda bhakal Iébbi alos. Sa-
bisa dhaddhi abu pas noro’ ngabbher dhaddhi tolato
abhareng ban owa’ s¢ kalowar ka attas.

Barambang iya areya pengghirra lobang ¢ attas.
Mon barambangnga somor ¢kaghabay dari lolo ban
bato, tap¢ laen mon barambangnga jhito s¢ ghun
ckaghabay dari cellot ban tana bungkaladhan. Arapa
ma’ péra’ dari tana? Ponala mon ¢kaghabay dari bato,
batona bhakal massa’ otaba 1¢jjhar. Bila lejjhar, bhakal
soro’. Mon soro’, bhakal ngangen. Bila ngangen,
batona bhakal matta, ban mon massa’ bhakal lejjhar ka
ada’ sabellunna ¢bata’. Mon lejjhar sabelunna ebata,’
ghampénna bhakal ghujur. Bila ghujur bhakal sara
kala’anna ka dalem polana apolong ban marda otaba
abu.

Mangkana, barambangnga jhito kodhu Iebar ban
sogha’ ma’ ollé ta’ soro’ ban ta’ ghujur. Mon terro ta’
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ghujura, barambang jaréya bannya’ s¢ esémpay
ngagghuy talé s¢ ckaghabay dari perréeng ngoda, tape
bann¢ ghadhebbhungnga. Tapeé perréng padana se
¢panalé’na dhame. Bannya’na sempay aghumantong
ka raja ban tengghina barambang. Mon barambangnga
raja ban téngghi, ya, sémpayya bhutona sajan bannya’.
Sabhaliggha, mon barambangnga kéné’ ban mandhap,
sémpayya pera’ parlo sakone’. Tengghina barambang
pada ban dalemma tabu’na jhito s¢ ¢ghurang ka dalem
tana. Okoranna molaé dari lan-bulanan. Mon dari lan-
bulanan ka attas sapamanjhengngan, ya, ka dalem tana,
kababa, ya, sapamanjhengngan kéya.

Karana ngobbhar bato aréya bhuto kaju se
kerréng ban rangngo’, maka, baktona kodhu nas-
panas. Iya aréya bila la panémor. Sabab, mon
ngobbhar ¢ mosém nambhara’ ta’ kéra nemmo teppa’
polana kajuna odi’ ban bacca. Bila bacca tanto bhai ta’
kera ekello’ apoy. Kaju sé paléng ghampang ban paléng
lekkas matowa ka apoy iya ar¢ya kalarassa gheddhang.
Sala¢n jar¢ya iya aréya carang. Tape, soronganna abak
sara. Apa polé carang ona’ s¢ kongse¢ kodhu pénter
¢baktona nastas, ban se paleng ghampang nyorong ban
e¢mbhalan nyorong tantona kaju bungkol ban
sémbhalan, sabab kaju ar¢ya ta’ dhuli ¢yabi’ apoy, ta’
pada kas-rakas se¢ sakaléng ada’ lajhu ngobhal ban
¢yabi’.

Natana bato ¢ dalem pangobbharan bariya kéya,
bada cara ban bada nyamana bang-sebang. Se¢ paléng
baba ekoca’ bingker. Iya arcya, bato se¢ ¢tata alengker
noro’ pengghirra lan-bulanan ban barambang paléng
baba. E attasanna jaréya pas étata bato polé s¢ abak raja
ban lanjhang. Natana, po-campo konco’ ¢ tengnga’an.
Bhungkella épatoju’ ka bato s¢ ¢padhaddhi bingker ¢
peéngghir ban konco’na eparobbhu ka téngnga’anna
lobangnga lan-bulanan.

Bila la bato s¢ pa’-empa’ jaréya ¢saba’ pas
abhangon lobang s¢ bannya’na pa’-émpa’ keéya. Dari
lobang arc¢ya apoy dari baba ajhalan ka attas. Bato s¢
bannya’na pa’-émpa’ aréya s¢ ¢koca’ jhangka’. La,
saellana jhangka’ aréya la mare, bhuru nata s¢ laén
sampe¢’ dapa’ maras barambang. Ban senga’, lobang s¢
pa’-empa’ jaréya jha’ totop sabellunna maras ban



barambang, keéne’¢ bhai kaghabay palebadhanna apoy
ma’ ta’ massa’ ka babana malolo. Bhuru bila la maras
ban bun attassd barambang lobang jaréya totop.
Jhalanna lobang s¢ pa’-émpa’ jaréya sajan téngghi
sajan jhau ella’na, noro’aghi lebarra barambang.

La, bila la maras ban barambang bato pas ¢ésoson
¢pamonto tengnga padana soso otaba padana ghunong.
Bato s¢ paleng lowar se¢ tas-attas nyamana langka’.
Polana para’ pada’a ban langka’. Ban ¢ nga’-
tengnga’anna bada settong bato ¢épanongko’, nyamana
ceng-kocengan. Polana kabannya’an bato séttong se
¢panongko’ ¢ tas-attas jaréya eéngala’aghi sé para’
pada’a ban kocéng sé pareppa’na toju’. E babana céng-
kocéngan jareya sabagiyan oreng se¢ ghi’ negghu’
oca’na réng towa biyasana €berri’i duri poka’ maske
ghun péra’ saranca’. Badana duri poka’ dhaddhi
settong sarat ban bada arte kerata basana. Ca’na, ma’
olle topo ban cekka’. Topo s¢ émaksod batona topo,
cekka’ s¢ emaksod batona ta’ aghuli. Ta’ ghujur, ta’
bhurdu’ka dalem.

Padana taon-taon sé& tapongkor, taon satéya
Sudahnan bhakal apangara ngobbhara bato pole.
Ombhut ¢ tegghalla, ¢legghai, ranca’na kajuna ¢totto
ban kabbhi bu-tombuwan s¢ bada ¢ tegghalla étastas.
Tantona kaju bu-tombuwan s¢ ta’ ¢kaparlo. Sabab, ¢
tegghalla bannya’ ju-kajuwanna, padana kaju mémbha,
jhate, kosambhi, bintaos, nycor, ban tarébung. Bada
bhungkana bukkol, bhungkana bacén, bhungkana
rokem, kabbhi ¢tastas ghan bhungkella.

Sabatara bhungkana jhate, bintaos, kosambbhi,
membha ghun péra’ etotto ranca’na ban bhungkana se
ta’ loros eketthok kéya. Kaangghuy bhungkana nyéor
ban taréebung ghun peéra’ ¢kala’ kalaréna otaba
bhularaggha s¢ kerréng. Manyang otaba mangghar se
tada’ buwana epatoron keéya. Bariya keya carangnga
perréng s¢ akerréngngan. Carang ban ona’na €rancap
ghan satengkes.

Kabbhi kaju s¢ la etastas pas ¢tompo’ ¢ panassa
ar¢ gan sabarangkowan ma’ oll¢ kerréng. Bila Ia
kerréng pas etale’e ngangghuy jhalingeé ban bada keya
s¢ ngangghuy poco’ ban ghadhebbhung. Bila la mare
ctale’e pas ¢keéba ka sémma’na jhito. Dari bannya’na
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kaju sé ¢pangobbhara, Sudahnan ta’ kellar mon
¢lakone kadhibi’an. Mangkana, kadhang aba’na
apanglako otaba adherrep oréng laén.

Nyaba’na kaju ta’ ban-saromban nyaba’. Bada
cara ban atoranna keya, maske atoran jareya ta’ atolés.
Mon jhito apanomangan di bun témor, kajuna ésaba’ di
bun d4ja, di lao’ ban di témor. E bagiyan bara’na édhina
ta’ esaba’i kaju polana sara bila la ngala’a ban ambu
nyanglong ka jhitona.

Kajuna Sudahnan la ¢yangko’ épasemma’.
Batona la dateng. Melle ka Man Arip tello ghibik.
Batona ghus-bhaghus. Satéya Sudahnan bhakal
ngobbhar ongghu. Pa-apa sé ¢kabhuto la ¢papolong.
Gheddhang ban ghula tarebungnga la mare melle ka
Bu’ Halima s¢ bhakal ¢kaghabaya kolek. Nal¢ka ar¢ la
ondung da’ bara’, asar maba ka sorop ar¢ Sudahnan
ngossay bato. Ta’ kadhibi’an. Ebhanto biné ban ana’na.
Bakto sorop are, naleka aré ngaléng ka bandhung,
Sudahnan mar¢ s¢ ngossay bato. Kalar¢ ban kalaras s¢
ckaghabay parodiban épasemma’ ka panomangan.
Sabatara panomangan ¢totop kalaban bato kalétthak,
ko’-tako’meé’bada kéban s€ maso’. Maré adan Sobbhu
dagghi’ Sudahnan bhakal nyolet.

Adan Mangrib ¢kaeding dari corongnga
langgharrd Ka’ Rahém. Ropana ana’na s¢ anyama
Rusdi dateng dari pondhuk. Rusdi adan, sowarana c¢’
nyamanna ¢dinganna. Mar¢ adan ¢terrossaghi kalaban
jhi-pojhiyan. Du, cellep ongghu aéng sosona emma’na.

Sudahnan s¢ la maré¢ mandi maso’ ka romana.
“Mara s¢ abhdjanga, Cong,” Sudahnan ngajhak ka
ana’na. Nyamana Dulla. Ongghuna nyama
lanjhangnga Dulla ar¢ya Abdulla, keéng e¢yolok Dulla.
Sabatara, Sarini, binéna Sudahnan pareppa’na ta’
ngenneng abhajang otaba katamoyan bulanan.

“Mara akamat.”

“Engghi, Pa’.” Saoddha Dulla s¢ é&toro’e
ngalakon¢ dhikanna réng towana.

S¢ kaduwa’ pas dhuli abhdjang Mangrib ajama’a
neng romana. Mar¢ abhajang s¢ kaduwa pada adhikker.
Mare adhikker, Dulla ngajhi ététéne Sudahnan. Sarini
e¢mo’ abhetthek ¢ dapor. Ala-ola kaangghuy kérémanna
oréng s¢ ngobbhar. Biyasana, ¢ kampongnga
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Sudahnan, mon bada sala séttong oréng s¢ andi’
lalakon maka tan-tarétan ban tatangghana raghap
dateng nolonge.

Sudahnan ban Sarini dalem samenggu arcya la
pada ta’ sabbhar. Ta’ pat¢ bannya’ caca. Pera’ ¢kala’
saparlona. Dalem saaré bisa ¢bitong barampa kale
kaduwana acaca, apa polé dha’-kandha’an. Kadhang
Sarini bila pareppa’na bada Dulla ban parlo ka lakéna
maka Sarini ghi’ émo’ ménta tolong ka Dulla. Ta’ lajhu
acaca dhibi’ban Sudahnan. Ta’padana biyasana s¢ c¢’
Ieburra eyedhingngaghi. Tape, maske ta’ paté acaca, s¢
kaduwa pada ngarte apa s¢ ¢kaparlo antara séttong ban
settongnga.

Aobana Sudahnan ban Sarini polana bada
séttong s¢ dhaddhi lantaranna. Iya aréya polana Sarini
ta’ endd’ ngandung pole. Sabatara Saudahnan cé’
terrona s¢ aghabaya al¢’na Dulla. Ca’na Sudahnan,
bannya’ ana’, bannya’ rajhekke. Sudahnan ngokowe
pessenna réng towa. Tape, ta’ bariya kalaban sé bada se
pekkeranna Sarini. Sarini ta’ €nda’ sé ngandhunga pole
polana s¢ kajalanan ban lakéna péra’ odi’ kar-karkar
colpe’. Odi’ cokop ghan ngakan. Sarini tako’ otaba

’

kobater mon andi’ ana’ pole bhakal nambai
kabhutowan. Kemma s¢ mekkeranna sakola’anna
Dulla s¢ ghi’ ¢ kellas duwa’ MTs. Mangkana la’-ella’
bakto Sarini entar ka bengkona Nyi Niwa. Tantono
kaangghuy ménta oro’. Ta’ pada na’-kana’ sateya s¢ la
ngangghuy program KB ka bidan ¢ Polindés.

“Le’...” Sudahnan mola¢ ngajhak akandha
Sarini sacllana maré mala¢ Dulla ngajhi.

Sarini ta’ nyaot. Pagghun ngalottak ¢ dapor.
Sowarana peréng ngaroncang padana s¢ ckowae.

“Le’...”

Sarini nyandhar. Tapé ta’ kalaban edhulluwi
saot. Toju’ ¢ semma’na Dulla s¢ sepa’ toju’ ¢ leéncak
amper. Mare ngajhi, Dulla ngallé ka pangkéngnga
dhibi’kaangghuy ajhar pangajharan sakola’anna.

“Lagghuna tolos se ngobbhara...”

“Ghi..” saoddha Sarini panda’.

“Baramma ¢ dapor, nape pon..”

“Ranta pon. Kar¢ aola,” ta’ ngantos Sudahnan
mare s¢ acaca Sarini meggha’ caca.
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“Raddhin ongghu tang bine...”

“Lajupon! Banné mantan anyar pole.”

“Pagghun anyar, pagghun raddhin ban pagghun
ro’om.” Sambi acaca Sudahnan jhagha dari toju’na ban
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nyandar ka Sarini. “Hem, ro’om ongghu dhika, L.¢’.

“Ta’mandi, ta’ameénnya’!”

“Tang bin¢ maske ta’ mandi pagghun ro’om.
Maske ta’amennya’ hem...”

“Napa pol¢ pas akorap ménnya’!”

Sudahnan takérjhat ngeding oca’na Sarini.
Abad’na apangrasa jha’ aba’na ta’ tao rassana
melléyaghi beddha’ ban ménnya’ ro’om kaangghuy
binéna. Sudahnan tao rassana melle beddha’ ban
mennya’na Sarini ghun péra’ ebaktona abhakalan ban
¢baktona lamaran kabin. Saellana jaréya, samp¢ satéya
ta’ tao melle beddha’ ban minnnya’na binena pole. Apa
pol¢ satéyala s¢ kaduwalaandi’ana’ Dulla.

“L¢’, oréng sabbhar néka nompa’jikar!”

“Engghi jhat. Kéng oréng ta’ andi’ panéka émo’
kadhibi’.”

“Mangkana, oréng odi’ néka kodhu sabbhar...”

“Keng mon ta’ andi’ néka bi’-nyambibi’ polana
e¢mo’kadhibi’.”

“Dhika ghi’ pagghun pegghel ka bula?”
“Bhunten. Anapa’ama’ pegghella ka Panjjhengngan?”

“Ma’elop ropana, kerso’alessa?”

“Pon kala’na...” sambi jhaga dari toju’na Sarini
terro nyengla’a dari seddhi’na Sudahnan. Tape,
tanangnga kasandhet étanangnga Sudahnan.

“Maddha toju’ na ghallu. Bulad ghi’ bada sé
¢kacaca’a.”

Sarini abali toju’. Tape pagghun ta’ nyambit.

“Dhabuna réng seppo, mon terro massa’a kabbhi
batona bila ngobbhar, ta’ olle akaregghingan, ta’ olle
ngo’-marongo’ ban ta’ oll¢ bada s¢ seddhi. Saabidda
ngobbhar, mola¢ ngossay samp¢’ mata’ ajjha’ sampe’
bada se¢ kor-pongkoran ban mareddeng macampo
ales.”

“Péra’ ghan¢ka?”

“Karana ghella’ ampon ngossay ban dagghi’
mare Sobbhu bhakal nyolet, bula, dhika, ban Dulla ta’
olle bada s¢ apegghellan. Kabbhi kodhu pada jhembhar



ban kodhu pada rokon.”

“Tada’pole?”

“Karana dhika sanonto ta’ ngennéng, dhingghal
ta’usanolonge nyorong. Cokop maranta ¢ budi.”

“Ampon?”

“Engghi ampon. Sénga’ jha’ marongo’. Ban jha’
loppa s¢ dagghi’ téngnga malem...” Sudahnan mésem
sambi asowara abak keéne’, kajana réng to’-koto’ ka
binéna.

“Ta’ngenneng!”

“Maske ta’ ngennéng pas ta’ tédunga saléncak
bariya?”

“Ghi-pangghi dagghi’. Kaula ghi’ maroddha
nyeyor.”

“Sanonto ebbhunna abak tandes. Nyarepsep ban
macellep ka bhadhan. Sapo’ sarong ta’ cokop. Rassana
jhat bhuto sapo’ s¢ bisa maanga’...” Sarini jhagha ban
nojjhu ka dapor. Sudahnan jhagha keéya pas lajhu
ngaddhek abhdjang Isa’. Monyena nyeyor ¢parot
nganca¢ Sarini ¢ dapor. “Bannya’ ghi’, Le’?”

“Karée sakone’.”

“Etolongana?”

“Ampon, ta’ mabi. Kalangkong.”

“Maddhana...”

“Amponko...”

“Ghi mon kadhi ghanéko bula tédunga ka ada’
ghi.”

“Engghi.”
“Tape senga’ ghun dhaddhi pangkor s¢ nyang-
kornyangan. Oréng dapor nyang-kennyangan..”

“Pate’ ¢kakan landa’. Oreng lake® tokang
matada’.”

“Dagghi’ jhaghai ghi, me’ tako’ takethas sé
nyoleddha.” Ta’ ngantos saoddha Sarini, Sudahnan
maso’ ka pangkéngnga saellana sabelunna éntar
ngongngang ban makane sapena ¢ kandhang se bada ¢
budiyanna daporra. Umomma, oréng Madhura s¢ andi’
tana ban atané pasté ngobu otaba ngowan sap¢. Ca’na
e¢man ka rébbha s¢ bada ¢ saba. Kalaban ngobu ban
ngowan sape bhakal oll¢ dukalé. Salaén oll¢ hasél dari
s¢ etamen, oréeng Madhura, ta’ kajhabana Sudahnan,
ngaolle¢ rebbhd ghabay pakanna sapeéna. Sudahnan
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maso’ pangkeng, tédung ¢ léncak bhungkel aerréng
perreéng.

Malém sajan kacep ban seppe. Monyéna mano’
taras sap-nyapsap ¢ attasanna ghenténg. Sarini ghi’
pagghun bada ¢ dapor. Ongghuna ghi’ bannya’ lalakon
s¢ ghi’ ta’ mare. Abala kare sakone’ ka lakeéna polana
tako’ ¢ésandherri Sudahnan. Dalem aba’na ghi’ bada
karéna peékkeran sé mapegghel ka aténa. “Sabab mon
ta’ polana Ka’ Sudahnan ambu ngajhar neng sakola’an,
ta’ kéra malarat padana sateya,” karettegghd aténa
Sarini.

Dalem aténa Sarini, pekkeranna ajhalan. Kemma
ana’ sajan raja, tengka sajan bannya’. Bulan Reraja me-
rammeéna kabin ban ghabay. Sabatara pangasélan
padana se¢ ta’ nyokobhi ka s¢ ¢kakana bhalakka’. Ana’la
sajan raja. Kabhutowan sakola’anna sajan raja keya.
Maske satéya la bannya’ bhantowan dari pamarénta
kaangghuy na’-kana’ asakola, pagghun bhai bannya’
bhandhana oréng asakola. Kemma sangona ban ¢n-
la¢nna.

Nyamana kabhutowanna oréng odi’, apa pole ¢
jhaman sateya, kabbhi padana s¢ kodhu melle. Sateyala
téra’ ngangghuy lampu. Ya lampu ambu majar sabbhan
bulan. Sateya atana’ la ta’ ngangghuy tomang pole,
maske oréng dhisa sakal¢. Kalaban badana program
pamarénta s¢ awajibbaghi kaangghuy ngangghuy
kompor eggas, oréng kabbhi ngangghuy kompor eggas.
Ya, eggassa kodhu melle keya. Maske kare mette’, tape
ya ambu majar kabbhi. Ella bila la eggas sara balliyanna
pas posang polana bannya’ oréng s¢ la ta’ andi’ tomang
tana ban ta’ asadiyakaju.

Abaliya ka dhamar conglet ban dhamar talpe’,
meénnya’na sateéya larangnga ta’ kennéng laban.
Nyambhung lampu kodhu majar, mon ta’ majar ya
epeggha’. Abaliya ka kompor ménnya’ ya satéya la
rangrang oréng andi’, meénnya’na larang. Lamba’, ¢
baktona pamarenta adhu’um kompor ban tabungnga
eggas, Sudahnan ta’ dhuli ngangghuy polana tako’ ban
kobater ¢kaleddhu’i padana kabhar s¢ bannya’
kadhaddhiyan ¢ man-dimman. Me’-ame’ aba’na
¢kaleddhu’i keya.

Sambi marot nyeyor, Sarini terros ngajhum
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pekker s¢ agharundel ¢ oteggha. Monyéna mano’ taras
op-nyaop ¢ attasanna oreng bin¢’ s¢ ghi’ ta’ tedung
jareya. Ca’na réng kona, mon bada monyéna mano’
nga’jareyatandhana bada oréeng nyar¢ mangsa.

“Salamet. Nyar¢ laén, tang sape jareya ta’ noro’
andi’. Ngala’ owanan ka oréng.” Ca’na Sarini padana
bada oreng laén s¢ ¢kabhareng acaca. Maksoddha,
tanto me’ bada oréng nyare mangsa ongghu se¢ ella
sémma’karomana.

Tamba malem, Sarini tamba katondu.
Kalakowanna la kar¢ sakone’. Nyeyorra la mare
éparot. Kare perressanna ban kar¢ andhellanna pathéna
ma’ olle ta’ bhareng s¢ ¢kaghabaya kowana ghangan
labu ghi’lagghuna. “Tape, mon Ka’ Sudahnan pagghun
ngajhar ¢ sakola’an ban ta’ ¢ébajar, apa iya bisa odi’
Iebbi nyaman dari satéya? Apa ta’ nambai mabannya’
otang keya polana ta’ andi’ pangaselan?” Pékkeéranna
Sarini sajan ajhalan.

“S¢ dhaddhiya paté bhuto lako abit. Bhuto
kasabbharan nyombhat, naltal, marot nyéyor ban
merres. Bhuru pas ngaollé patheé, kadhang pathe
kanéna ghun sakoné’. Apa nga’ are¢ya jhalanna tang
kaodi’an abharéeng Ka’ Sudahnan? Ghuste, mandhar
ghi’bada’ali’-bali’na dadar.”

Sudahnan tédung, Dulla teédung, ban
tatangghana la pada tedung keya. Sarini kare
kadhibi’an s¢ ghi’ mella’. Malem tamba kacep. Angen
ceddhu. Un-daunan méjhet. Ekarassa ongghu
cellebbhda ebbhun malem sateéya. Maske ghi’ mella’,
tape Sarini la katondu. Mella’, matana keéng la cope’,
aoway ta’ kennéng alang. Lalakonna la mare. Lampu ¢
daporra epate’e. nojjhu ka émper. Lampu € amper ghi’
tera’, loppa ta’ épate’¢ ban Sudahnan. Labang ada’
eténgghu. Ropana péera’ etotop ban Sudahnan. Palang
¢pasang ban Sarini. Lampu ¢ amper epette’ keya, mate.
Sateya petteng kabbhi €sséna roma s¢ ¢kennengnge
tello oreéng s¢ kadhaddhiyan dari lakeé-bine ban settong
ana’jareya.

Sarini pas marobbhu ¢ léncak bungkel se bada ¢
amper. Ta’ dhuli ngeddha. Mano’ taras nyalaop polé ¢
attasanna beéngkona. Sarini kabater, keng tako’ s¢
kalowara. Sé& ajhagha’ana lakéna néser, polana
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Sudahnan bhuto jhagha bakto sobbhu kaangghuy
nyolet. Saare bhanténg lagghuna bhakal alako ta’ bu-
ambu ¢ pangobbharan sampe’ notop. Bit-abit Sarini
mola¢ taléyer kéya maske sabellunna pekkeran
pegghel ka lakéna ta’ ¢lang sakabbhiyanna ban rassa
kabatér kalaban badana monyéna mano’ taras.

Malem dhaddhi der-bhender esep. Seppe ban
kacep. Sarini se ngalotthak ¢ dapor satéya la aghentang
kae¢langan sokmana. Sudahnan la ngerrok maske gha’-
pegghd’. Dulla bariya kéya, panyake’ mengngena ghi’
ta’ baras. Bila tedung ngog-sérngoghan. Ce’ katarana
monyeéna bila la tengnga malem.

Tarhém Ka’ Rahém ajhagha’an Iebat corongnga
langghar sopaja oreng jhagha dari tedungnga
kaangghuy ngalakoné¢ bhajang sonnat ban
aparnyo’onan. Ajam akongko’ dari dalem
kandhangnga. Bada s¢ akongko’ dari attas ranca’na
palémbhang. Sakejjha’agghi’ adan Sobbhu bhakal
amonye. Tape, ¢ romana Sudahnan tada’ s¢ jhagha’a.
Binéna nyaman téedung ¢ amper. Sudahnan ngerrok ¢
pangkéng budi. Sabatara Dulla ajhalpang neng
pangkeng ada’. Mangkana Ka’ Rahém lamamare adan
Sobbhu. Ajadm abhariyaghan ka taneyan.

Sudahnan abhaludhus dari pangkéngnga.
Jhagha takerjhat polana la ra’-téra’ tana. Sudahnan
alonca’ lajhu nojjhu ka jeddingnga. Ngala’ bullu ban
terros abhajang sobbhu.

“Bulama’ta’¢jhaghai?”

“Hem...”

“Ha hem ha hem soro jhaghai ko ta’ ¢jhaghai.
Dhaddhina pas takeéthas kabbhi. Taker aban se
nyoleddha neko,” sambi ajhalan ka bara’-ka témor
nyar¢ salénan kalambhi lakona. “Jhaghai ana’na, bula
ka jhitowa, nyoleddhda ma’ ta’ maté¢ malem notobbhi
dagghi’.” Sudahnan ¢lang ¢ labang. Sarini ghun ngabas
kalaban pekkeéran ghetton. Saellana ngabas ka lowar
sambi makompol sokmana, Sarini dhuli jhagha dari
tedungnga.

“Dul, Dul jhagha, Dul. Aban la. Sé asobbhuwa
ban tolonge eéppa’na pongpong parei sakola’an.”

E adda’na panomangan, Sudahnan negghu’
kalaré ¢ tanang kacér ban corét ¢ tanang kanganna.



“Bismilla, salamet, bato ¢obbhar nyonyor dhaddhi
ghampeén, nangkar dhaddhi bhubhuk. Nyéngla kabbhi
la-sala.” Satekkem kalaré sé la maré ¢solet konco’na
¢sono’aghi ka panomangan samaréna nolés lang-
kaléng ¢ attassa panomangan. Apoy ¢ dalem dhaddhi
rabak, ngobhal andhaddhiyaghi owa’ celleng
abubungan ka attas. Sudahnan terros ta’ bu-ambu
nyorong kaju s¢ ngo’-rangngo sopaja apoyya sajan
dhaddhi.

Saabiddha kadhibi’an, Sudahnan ngala’ ban
nyorong kaju ¢kadhibi’i. Ta’ abit pole Dulla pas dateng
abhanto nanéng kaju s¢ bhakal ésorong Sudahnan.
“Kala’ s¢ reng-kerreng ghallu, Dul. Jareya kalarassa
gheddhang neng bun daja kada’ patada’ apoyya ma’
marong.”

“Engghi. Ma’ aban sé nyoleddha, Pa’, ca’épon
¢palagguwa?”

“Sé eépekkereé emma’na takéthas s¢ ajhagha’ana.
Kongsé adhulluwan engko’ jhagha, sella bariya
takéthas kéya.” Sambi nyorong, kaduwana sambi
adha-kandha.

Aréna s¢ matao roba dari bun témor sajan
téngghi. Padana nalar néng bhungkana tar¢bung. N¢’-
nyorné’ ¢ cellana daun meémbha. Aréna moncar
sajhangngowan. Sarini ngombar nyo’on kéréman se
¢baddhaijebbhung.

“Ka’Sudahnan, sapéna ¢ kandhang tada’!”

“Nape? Jha’ aghaja’na s¢ ne-banné mon pera’
térro nyapa’a karéng gantheng akadhi bula.”

“Ongghuwan, Ka’, sapéna ¢lang sapasang,
labangnga athatthang, ban reébbhana bherse ¢
malongan!” Sarini s¢ rit-tabhirit matoron
jebbhungnga.

“Ambuna, L¢’,jha’amelerko!”

“Kaula ta’ ameler. Ongghuwan. Mon ta’ parcaja
oladhi dhibi’.”

“Kan-ngakan kada’, Cong, dhina engko’ s¢
nyoronga. Ghantéyan.”

“Engghi.” Dulla nyandher ka cébbhung s¢ aéssé
nase¢’ban jhuko’na.

“Ka’?” Sarini maksa.

“Pon ta’ kéra bada bangal ngala’. Dhisa dinto’
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neko tamaso’ aman. Kalébunna pon mare asallém ka
ratona bajing. Dhaddhi jha’ kobatér bada marghasare
kac¢langan sape.”

“Ai, Ka’Sudahnan...”

“Ampon paparcajakabula...”

“Panjhennengan paparcaja jhughan ka kaula.”

“Tore eghanteya, Panjhennengan sé¢ adha’ara
dhimeén, Pa’.”

“Iya, ya’ ghante ghallu...”

Sampe’ Sudahnan maré ngakan, Sarini pagghun
maksa s¢ abala ka lakéna jha’ sapena lakar ghu-ongghu
la tada’ ¢ kandhangnga. Tape, Sudahnan pagghun ta’
parcaja. Ngangghep binena pera’ aghaja’a. Ta’
¢kaparcaja cacana, Sarini pas dhuli molé¢ kalaban
colo’na ngacam salanjhangnga parjhalanan dari jhito
kabangkona.

Arena s¢ nyonar padana se¢ la naccek ¢ attasanna
cethak. Dulla ban Sudahnan lir-ghiliran nanéng ban
nyorong. Daépa’ baktona bheddhuk, ghiliran sé
abh3jang. Bila marda la kera téngghi ban sondhul,
¢sardha. Bariya saterrossa, asar, ban mangrib.
Sudahnan bhuru parcaja bila mol¢ ¢ baktona abhdjanga
duhur jha’ sapéna lakar ¢lang. Ta’ kala ka colo’na réng
bin¢’, Sudahnan nyacam kéya. Pékkéranna sajan
aghundhel. Kemmana ¢émo’ ngobbhar, kemma
mekkerana sapé owanan se¢ ¢lang. Baramma mon ta’
¢sar¢. Baramma s¢ ngédinga panglona Man Burhan
menangka oréng se andi’ sapé mon ta’ ésare. Kémmana
bin¢ s¢ mamanglo ka aba’na.

Ngakan kolek padana sé tada’ rassana ¢ jhilana
Sudahnan. Sabab pekkeéranna aca’-ranca’ san-
kasannaghi. Sampe’ dari pegghella pckkerra
Sudahnan, koceéng s¢ 1ebat ¢ ada’na panomangan noro’
éontallaghi ka ngoballa apoy dalem jhito. Etamba polé
apoyya ta’ dhuli towa, pagghun mera maske la
dhungrap ban nyoroy mola¢ ghella’na. S¢ ollé bak
mapote polana etaburi balirang s¢ ebelli ka Sa’rani ¢
pasar Ghappora. Sampe’ kaju sé¢ épanyorong ban
notobbha pangobbharan Sudahnan ta’ tennang. Maréna
ngobbhar lajhu mangkat éntar ka kalébunna kalaban
maksot alapor ban meénta partolongan bhab sapé
owananna s¢ ¢lang.
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Samalem bhenténg nyare sapeé abhareng
kalébunna ban bhala tanggha. Samalem bhenténg ta’
molé, ban bhuru mol¢ kalagghuwanna bila la mata’a
ghampeén neng jhito. Céng-kocéngan éangka’.
Langka’ ¢épatoron. Ngabas bato s¢ ¢éyobbhar pagghun
bato, ta’ aoba poténa ghampen. Pékkeéranna Sudahnan
sajan salbut. Pegghella sajan ngobhal. Sajan ngalkal.
“Mon ta’polana dhika, ta’kéranga’neko dhaddhina.”

“Du, kan Panjhennengan sé& ngontallaghi
koceng ka dalem jhito?”

“Engghi lakar!”

“Ma’pas kaula s¢ eésala’aghi?”

“Pegghel!”

“Kapasera?”

“Dhika”

“Ma’ pas aro-morowan ka koceng? Mon
pegghel ka oréng, jha’ aro-morowan ka kéban. Kéban
ta’andi’ akkal. Ca’na Panjhennengangan ajjha’ sampe’
bada kéban maso’ ka dalem jhito. Napa pol¢ €sangaja.
Maka...”

“Ngajhari réng lake’?”

“Mon oreéng lake’ parlo epateppa’?”’

“Dhikangerabula sala?”

“Apangrasa?”

“Engghi jhat...”

“Ghi pojhur manabi apangrasa!”

“Tape ta’ parlo bhaburughéan dari réng bine’!”

“Aneka ghunana oréng alake-bin¢ ca’na réng
towa...”

“A...ma’...”

“Ka’emma’an dari sala séttong s¢ korang téppa’
ghi sé séttonganna s¢ matéppa’. Dhaddhi manabi réng
lake’sala, réng bin¢’ s¢ mateéppa’. Sabhaliggha...”
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“Réng bine’ cengkal lako acangnga’...
mangalkal ka babulangan.”

Kareb amata’a ghampeén. Nyatana pagghun
bato. Jhangka’na sakale pagghun Bato. Ngaletthak.

“Ca’¢pon manabi oréng ngobbhar kodhu
sabbhar. Nyatana Panjénnéngan dhibi’ s¢ ngoso’
saabiddha ngobbhar...”

“Ambu jha’ acaca malolo,” Sudahnan sajan
pegghel ngéding binéna acaca. “Ta’ latén kadhi...”

“Napa? Mangkana manabi bada réng bing’
abala, pérengngaghi ban paparcaja.”

Ta abit pol¢ Sudahnan sé¢ ko’-nongko’ ¢
barambang ban negghu’ ghunténg perréng pamata’na
ghampén lajhu negghu’ bineéna. Binéna aghalibat tape
ta’ kowat ngalang ora’na lakéna. Sarini étajha’ pas
¢cabbhur ka dalem jhito s¢ mardana ghi’ marong.
Sarini réng-cerréngan meénta tolong. Sudahnan ta’
marduliyaghi binéna.

Dari jhauna Dulla berka’ ngeding emma’na
réng-cerrengan menta tolong. Ngabas ka dalem
emma’na ¢kello’ apoy. Tao jha’ sapa s¢ macalaka’
emma’na, Dulla lajhu ghighir ka eppa’na. Eppa’na
ésothok sopaja dhuli nolong emma’na. Eppa’na
tajharungngep keéya maso’ ka dalem jhito. Tape,
sabellunna jar¢ya, tanangnga Sudahnan ghi’ sempat
negghenné ka Dulla. Dulla kala dhammang. Dulla
noro’ ghagghar kéya ka dalem jhito. S¢ katello pada
aghalubuk kapanasan dalem jhito. Réng-cérréngan
menta tolong. Pas ¢sep. Aghante owa’ celleng se
abubung ka attas. Bau manossa ¢kello’ apoy. Angen
ceddu. Owa’na loros nojjhu langnge’. Ce’ cellengnga.
Cé’tengghina. Aoleng acampo ban ondem.

Songennep, 2013
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SERE E BABANA
BHANTAL

Mohammad Hairul

Toju’ ¢ paddhuna léncak, kadhibi’an. Sokona étorot aghantong
lemmes nyeddhing ka tana. Sonar matana sordeb, ghun dheb-
keddhebhan. Sanyatana ta’ terro se tédunga.
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Malem sajan seppe, la lem-samalem Firda ta’
ngiddha tédung. Elérék ka bhantal sé atompo’ ta’
¢angghuy ¢ péngghir léncak. Bada séttong “bharang” se¢
¢yerrep ¢ babana bhantal. Aropa salembar sere s¢ la lem-
samalem ¢kaceécce’e bhantal ¢bakto tédung s¢ ta’
nomtom.

Mar-samar ¢keding dhibi’ monyéna nyabana s¢ ta’
tennang, nyaba s¢ sanyatana terro ¢buwangnga dari
dadana ma’le ta’ sella’. Tanang duwa’na étotopaghi ka
mowa. Teéppa’ émata duwa’na. Terros ¢osapaghi énga’
réng mare ngolok salam ¢bakto abhajang. Pas marobbhu
tengngana, aghenthang, abhantal lengngenna s¢ kacer.
Ngoddhi meddhem, tap¢ ta’ abit matana temmo mancella’
pole, ta’ kala oréng s¢ takerjhat. Sowara nyabana sajan
santa’ samp¢’ dadana noro’ aghuli. Eyabasaghi bhantal sé
bada ¢ olona, daun sére paste ghi’ bada ¢ babana.

Bhidha bi’ bakto tédungnga, satéya jhaghana ca’-
maleca’, lemmes €énga’ oréng ta’ andi’ ora’. Toju’ pole ¢
paddhuna léncak enga’ s¢ ghella’. Coma satéya bhadhan
ban mowana nondu’. Tananga negghu’i cethak, kanan
kacér sambi aghumbhi’ obhu’na. Abit s¢ nondu’, neng-
neng ta’ aghuli, ta’ asowara, €nga’ oréng s¢ paréppa’na
mekkeér. Nyabana sajan abit sajan santa’, énga’ oréng
ngangsor. Séttong kapotosan la épastéyaghi. Mantép
aténa, maclang rassa kobater.

“Epamaréya apa s¢ la séngko’ molaé”, oca’na
mantép ¢ dalem até. Tanangnga merghdm, ghighina
akarettep, ngaret. Pas abalindhes, abhalik bhadhanna,
ngala’ bhantal pas ¢képataghi. On-laon ¢kala’ daun sére
s¢ laelop, s¢ lalém-samalém ¢kacécce’e bhantal.

%k sk ok

Ebbhun s¢ toron macellep ateé, madhaddhi sala
séttong alasan arapa Firda ma’ c¢’ sennennga ka suasana
ghu-lagghu. Dhibi’'na lébur kéya mon sorop are.
Makkeya pareppa’na ce’ répoddha bannya’ lako, tape ghi’
nyempataghi négghu compeddhd mata’are. Sanyatana
pemandangan s¢ sakejjha’, bakto mata’aré apamidhan
mol¢ ¢kanca¢ megghd abarna meéra. Banne mera s¢
mapanas, tapé¢ méra s¢ Ieébur, macellep ate. Séttong
kadhaddhiyan s¢ matao rassa ¢hlassa mata’ar¢ toron dari
tahtana, abarri’ kasempadhan ka bintang ka’angghuy
ngesse ¢ bakto malem. Abharri’ kasempadhan ka angen
kaangghuy ka bara’ ka temor neng pettengnga, sambi
ngamba’ ebbhun toron ka bhume, sabellum lagghuna
mata’aré nyebabaghi ¢ébbhun ¢lang. Ropana mata’ar¢ ta’
enda’bit maabit éyellos angén. Kalaban sonarra, mata’aré
ngala’ paksa ebbhun abali ka ¢éddhi’na. Sakejjha’ ¢lang.
Makkeya lagghu ghi’ ta’ ongghu-ongghu teéra’, tape
malem sateya Firda andi’ n¢yat laén samaréna ngabasaghi
compeddha are.

Maghrib la rebhang. Firda ajhalan dep-ngendep ¢
lowar paghar budina romana. Eabasaghi daun séré sé
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tombu cé’ lebbha’na. Epetthék salimbar, épélé sé paléng
lebar, se bhiru ngoda, kéng s¢ ora’na ta’ pate ketara. On-
laon dhuli épamaso’ ka dalem capénga. Pas ajhalan pole
deb-ngendeb maso’ka dalem roma.

Etotop pas ¢konci labang kamarra dari dalém.
Firda toju’ & korse, ¢ meja ajhar addhep ka kaca. On-laon
¢pakalowar daun ser¢ dari capeénga, pas ¢barbar ¢ meja
énga’ kertas. Firda ngala’ po’lot ¢ saloroghdnna meja,
sambi mekkér, mamantep aténa, réya banné
pengkhianatan. Reya ghun ghébay obhat. Dhaddhi ta’
kéra dhusa.” Firda sanyatana ta’ bisa top-notobhi jha’
aba’na ghi’ arassa kobateér, ghi’ apangrasa sala.
Saongghuna sakoneé’-bannya’ réya matao ta’ ¢stona
aba’naka lakéna.

Po’loddha ¢étegghu’ pasekken. Lakar anéyat
ngangghuy po’lot sé ta’ paté tajham ma’l¢ daun séréna ta’
peddha. Tananga Firda ngetter bakto konco’na po’lot
nyeddhing ka daunna sére. Dari konco’ s¢ kanan, etoles
ngangghuy horop arab s¢ mapolong nyamana dhibi’
kalaban nyamana oréng lake’ s¢ ce’ ¢kakerrongnga.
Bakto la mar¢ noles, mowana becca, tananga ojang, kéng
aténa leggha polana la mar¢ norodhi apa se dhaddhi
pangaterrona atena.
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Tanangnga Firda ojhang, bécca. Hawa ¢ lowar c¢’
cellebbha, polana ojhan s¢ ce’ dherressa ghella’ sore.
Pantessdn bhai malem satéya cé’ seppéna. Eabasaghi
Alqur’an s¢ bada ¢ attas méja. Ebukka’ neng séttong
halaman khusus. Firda ngangghuy tonjhu’na s¢ kacér
kaangghuy abatess¢ halaman ma’l¢ ta’ tacampor ban
halaman laén. Firda maca arte dari settong ayat, ban maca
keya arte dari ayat s¢ laénna. Firda saongghuna takerjhat,
bulu kolé’na marombung, kalowar pello kacep, ngarte
maksotayat ghella’.

Firda ta’ bisa notobhi rassa tako’na. Aba’na c¢’
ngarténa ma’na dari ayat ghella’. Ayat s¢ ¢toles edaun
sere, etamba pole mapolong nyamana ban nyamana réng
lake’ s¢ ekakerrong. Makkeya Firda matennang aba’na
kalaban alasan ghabay obhat, sanyatana aba’na c¢’ taona
jha’ bada bhantowanna iblis ban sétan dalem nambhai
posangnga aténa. Ekala’ po’lot s¢ la bada & ada’na, pas
¢salén lafat settong ayat se la éseyapaghi. Teppa’ ¢ attasa
tolesdan arab nyamana ban nyamana réng lake se
¢kakerrong. Ngangghuy tolésan arab, bahasa Arab.

’Mon pasangan halal s¢ tapésa jara’ sampe’ ta’ bisa
apolong tédung ollé ngalakong ritual réya, arapa séngko’
ma’ta’ olle? Padahal réng lake’ sé séngko’ kérronge aréya
sanyatana pantés dhaddhi tang lake, s€ cé” masennengnga
ka tang ate?! Kalaban neyat s¢ paste, Firda melkot daun
sére teppa’ ¢ bates téngngana saengghd nyamana réng
lake’ ghella’ bada neng bun attas, nyécce’eélembar s¢ bada
nyamana Firda. Kalaban ngeéték, Firda maca



bismillahirrahmanirrahim, pas nyaba’ daun sere¢ ¢
babana bhantal. Tap¢ apa oll¢ maca bismilla kaangghuy
molaé ritual énga’ réya? Firda dhibi’ ta’ bisa maténnang
aténa kalaban jawabhan s¢ paste.

Epapolong dhalapa’ tananga, pas ¢kaghabay bhantal
pepena se kanan. Firda tedung meréng ka kanan, ngadep ka
kiblat. Ngoddhi meddhem ma’l¢ dhuli maso’ ka mémpéna.
Sateya la Iebbi dari ténga malem, pasténa réng lake’ s¢
ékakerrong  la tédung kéya. Elérék jham & méja
noddhuwaghi pokol 00. 27 WIB. Firda taéngd’ pol¢ ka
bhakto-bhakto dhibi’na ghi’ sér-sérran. Biasana mon la
pokol 11 malem, sér-sérranna la ngoca’ katondu. Dhaddhi
sateya bisa epasteyaghi réng lake’ se ekakerrong pareppa’na
tedung kéya, dhaddhi bisa tattmmo neng meémpe.

Posangnga ate s¢ sabelunna ta’ mangiddha, satéya
mala cé¢’ ghampangnga Firda tédung, mala c¢’ ngiddhana.
Katondu s¢ sangét ban kérrong s¢ tada’ tambhana ka réng
lake’ se terro ekapolongnga tedung, la némmo obhadda,
la tatémmo ban dokterra.

%k ok ok

Ardian maso’ ka romana. Pajhalana énga’ sé c¢’
kasona. Dhamar ampeér ada’ ghi’ katon odi’. Ngangghuy
konci sérep ¢ébukka’ labang ada’na, maso’ ka roang
tamoy. Ardian marobbhu bhadhanna ka kors¢ lembu’.
Ebukka’ sapatuna, tapé kaos sokona pagghun éangguy.
Etera’é dhamar dari ampér ada’ sé ta’ paté térrang. Ardian
tatédung ¢ konsé s¢ bada neng ruang tamoy.

Ta’ abit tatédung, Ardian ngéding sowara mar-
samar dari kamarra. Kamar kennenganna Firda, binéna s¢
pareppa’na tedung. Ardian jhagha, pas toju’ ¢ korse.
Sambi pek-képegghan ghita’ sadar. Akeddhdp pan-
barampan kal¢, ma’le dhuli onga’. Ghi’ ta’ pate sadar,
Ardian ngeéding sowara mar-samar, sowarana Firda
anyaba tapéggha, ngap-kalengabhan, sambi ngaret.
Ardian c¢’ plasdhana ngedingaghi sowara ghelld’, réya
sowaranyabana Firda.

Pagghun ngangghuy kaos soko, Ardian masemma’
ka labang kamarra. Ajhalan laon, sokona teng-netténg.
Etegghu’ ghaghanga labang, ngoddhi mukka’a. Ta’ taona
labanga ékonci dari dalém. Ardian nondu’, nyorne’ dari
lobanga konci. Mar-samar polana dhamar ta’ pat¢ téra’,
paddhang jha’ bineéna se¢ raddhin pareppa’na tédung
kagdhibi’an. Kéng tedungnga aser-blukser. Sambi nyabeéna
ngos-ngosen, tananga Firda agang-raghang ka attas.

Ardian abhalik pas abali ka korse s¢ bada neng
roang tamoy. Pas dung-tédungan pol¢ sambi mekker.
Tananga s¢ kanan ¢tompangaghi ka daina. Ardian nga’-
ngenga’an ka robana binéna bakto anyaba ngos-ngossan
ghella’. Roba s¢ segghut éabasaghi Ardian mon binéna
pareppak’na apolong tédung ban aba’na. Mon tananga
Firda s¢ ali-ghuli, aging-ragang ka attas, pada bakto
Firda biasana ngeppe¢’ lakéna bakto apolong lake-bine ¢

CARPAN

ranjang bakto malém Jum’at. Aghellu’ 1¢’ér otaba
aghellu’ teéng-ngentéenganna lakéna. Bakto e¢nga’
sakabbiyanna, Ardian mola¢ posang, tédunga meéréng ka
kanan ban ka kaceér, alik-bhalik, abhantal tanangnga.
Ngoddhi meddhen tapé ta’ dhik ngiddha.

Labanga kamar Firda abukka’. Bada monyena
oréng ajhalan soko ajhalan nyemma’¢. Sabellumma
sowara soko ghella’ sajan jellas, ropana sowara ghella’
abali majhau maso’ ka kamar pole. Tape ta’ abit monyéna
soko abali polé¢ nyémma’¢ Ardian, c€’ semma’na. Sapo’
tebbel ¢sapo’aghi ka Ardian s¢ tédung ¢ korsé. Tada’
sowara, seppe. Kacep.
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Eghérassa sonar maso’ 1ébat kalambu sé ébukka’.
Mata duwa’na cerkeccerran, solap. Sapo’ tebbel sé
¢sapo’aghi binéna ghella’ ghi’ éangghuy. Saongghuna ta’
paté céllep, ghun tadarina léssona. Ajhalan on laon ka
kamarra, dut-tasarondut. Nondu’ sambi negghu’i sapo’ &
dadanama’leta’locot.

’Dateng pokol saponapa malémma, ka’?,
sowarana Firda lembu’sambi toju’ ¢ me¢ja rias. Ardian
¢ghem, lajhu marobbhu ka ranjang. Dari dalem sapo’s¢
¢totopaghi mowana, Ardian sempat alér¢k. Firda
paréppa’na makerréng obu’na sé becca, mare atolo ghu-
lagghu. Ardian notop sapo’an pole, ngidda pole.

Firda atol¢ ka katédunganna, mésem c¢’ bhungana.
Eabassaghi lakéna tédung abhuko’ sapo’, ngangghuy
bhantalla. Bhantal s¢ samalém ¢angghuy dhibi’na
kaangghuy ngobadhi aténa se posang. Salembar daun
sere s€ bada ¢ babana bhantal s¢ dhaddhi alasan aba’na
kodhu mandi atolo ghu-laggu. Firda sem-mesem polé
nga’-énga’an malemma bisa amémpe apolong teédung
ban lakena. Réng lake’ s¢ aghellu’ anga’ ban lembu’.
Firda ngabas mowana s¢ c¢’ téra’na, c¢’ bhungana. Tada’
pol¢ ate posang, s¢ ngakibataghi aba’na ta’ bisa tedung
lem-samalem sabellumma.

Mémpe jhubad’ ropana dateng dalem meémpéna
Ardian. Pan-barampan kal¢ Ardian ghighina agaret,
tananga merghem, nyabana ngangsor. Mowana dang-
nyarodang, daina ojang. Firda ngosap pellona lakéna, ban
nyiom daina. Ardian takérjhat. Ta’ ¢kanéyaja
sakaléngada’ tanang sé kanan ngerpas mowana Firda ce’
kajana. Firda nanges sasenggu’an, jhagha dari
katoju’ana, ngallé ka lowar sambi négghu’ pépéna.

Firda notop kamar dari lowar. Aba’na nyandar ¢
labang. Sambi nangés négghu’i pépéna. Firda tao mon
lakéna ta’ séngaja ngerpas mowana c¢’ kajana. Lakéna
pagghun tedung ngiddha. Arapa saongghuna Ardian?
Firda pas eénga’, salémbar daun seré s¢ malémma ghi’
pagghun ¢ babana bhantal s¢ ekatedunge lakena.

#Lobar#Q
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sala séttong narasumber mareéng jhajharbha

LALAMPA’'AN

Balai Bahasa Provinsi Jawa Timur
mabada Kegiadhan
neng Polo Madhura

Dwi Laily Sukmawati

eng taon 2014 semangken, Balai Bahasa
Provinsi Jawa Timur aghandhu’ pan-saponapan
program kegiadhdn pemasyarakatan bahasa
sareng sastra, akadhi Penyuluhan Bahasa Indonesia,
Bengkel Bahasa sareng Sastra, Lomba Musikalisasi
sareng Macapat, Pemilihan Duta Bahasa Jawa Timur,
Seminar Bahasa sareng Sastra, Rakorda Pemuda Se-Jawa

LATIHAN
NIS TEM PEMBELAJARAN
SLTP DI KABUPATEN PAM AN

ANA

Timur, Rakorda MGMP Se-Jawa Timur, Sosialisasi Uji
Kemahiran Berbahasa Indonesia (UKBI),
Penandatangan Nota Kesapahaman (MOU) sareng
Perguruan Tinggi Negeri sareng Swasta neng Jhaba
Temor, tor ghi’ possa’ sala¢népon. Kegiadhan ka’dissa’

JOKOTOLE
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an takaé' sareng “Teks Ekspos1s1”

chossoaghi da’ sadhaja magharsare s¢ bada neng Jhaba
Témor, akadhi guru, moréd, mahasiswa, ngangodadhan,
sastrawan, wartawan, budayawan, praktisi, akademisi,
santr¢, pongghaba TU, tor salaénépon. Tojjhuwan
kegiadhan ka’dissa’ kaangghuy marénge informasi taka¢’
sareng perkembanganna bahasa sareng sastra Indonesia
s¢ badaneng Jhaba Témor.

1. Bengkel Bahasa sareng Sastra
Tangghal 1—4 April Balai Bahasa
Provinsi Jawa Timur mabada kegiadhan
bengkel bahasa kalaban tema
“Pelatihan Penulisan Jeni-Jenis Teks
Pembelajaran Bahasa Indonesia bagi
Guru SLTP di Kabupaten Pamekasan”.
Kegiadhan ka’dissa’ ¢toro’¢ sareng 50
ghuru bahasa Indonesia SMP Negeri
sareng swasta dari tello’ kabhupaten,
éngghi ka’dinto Pamekasan, Sampang,
sareng Songennep. Tojjhuwan dari
kegiadhan se ésaba’ neng Aula SMKN 1
ka’dinto sopaja ru-ghuru bahasa
Indonesia bisa ghu-ongghu ngarté da’
cem-macemma teks s¢ bada neng dalem
kurikulum 2013 kantos dagghi’an bisa
ajharba’aghi kalaban teppa’ da’ red-
moraddha. Salaén ka’dissa’ lébat
pelatihan s¢ e¢bimbing sareng ennem narasumber dari
Balai Bahasa Provinsi Jawa Timur, ¢yantarana: Drs. Amir
Mahmud, M.Pd (Kepala), Dr. Suyatno, M.Pd., Tri
Winiasih, M.Hum, Drs. Yani Paryono, M.Pd., Mashuri,
S.S., sareng Dwi Laily Sukmawati, S.Pd. éyarep ru-ghuru
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Peserta katon ghu-ongghu dalem ngéreéng pelatihan s¢ ¢pabada sareng Balai Bahasa Provinsi Jawa Timur

2. Sosialisasi Uji Kemahiran Berbahasa Indonesia
(UKBI)

Sosialisiasi Uji Kemahiran Berbahasa Indonesia
(UKBI) neng taon 2014 ka'dinto kalampan sareng Balai
Bahasa Provinsi Jawa Timur neng Aula STKIP PGRI
Sumenep bulan April tangghal 29—30. Kegiadhan
ka'dissa' étoro'¢ sareng 100 ghuru SMP, SMA, SMK,
MTS, sareng MAN sa-Kabhupatén Songennep.
Ka'angghuy sadhaja peserta, UKBI ghi' ¢éangghap ane,
polana kabannya'an peserta ghi'ta' pernah kennal sareng
Balai Bahasa Provinsi Jawa Timur napahpol¢ onéng da'
ka samacemma kegiadhanna Balai, sala scttongnga
UKBI ka'dinto. Bakto Drs. Amir Mahmud M.Pd
menangka Kepala Balai maréngeé sambhutanna, peserta
langkong bhunga. Soalla Balai Bahasa ahérra bisa
mabada kegiadhan kabhupatén sé paléng témorra polo
Madhura, engghi ka'dinto neng Songennep. Peserta
ngarep ta' namong kegiadhan UKBI bisaos s¢
¢laksana'aghi neng Songennep, namong jhughan
kegiadhan laenna. Acara s¢ ¢bukka' langsung sareng

Ketua STKIP PGRI Sumenep, Dr. Muaheri, M.Pd., M.M.
ka'dinto kalampan kalaban hikmat jhughan lancar.
Peserta katon ghu-ongghu ngereng UKBI, ngarep malar
mogha hasella sasoai sareng arebhanna.

3. Penandatanganan Nota Kesapahaman (MOU)
Penandatangan Nota Kesapahaman otaba s¢ lebbi
kaalok sareng sebbhudhan MOU saongghuna banne hal
s¢ anyar. Possa' perguruan tinggi negeri otaba swasta sa-
Jhaba Témor ampon mabada kerja sama sareng Balai
Bahasa Provinsi Jawa Timur. Namong dalem bakto 2 taon
ka'dinto, Balai Bahasa abhadhi cara laén dalem
pelaksanaan MOU. Banné namong perguruan tinggi sé
terro mabada'a kerja sama s¢é rabu langsung ka Balai
Bahasa. Sabhaliggha, Balai Bahasa jhughan rabu da' ka
perguruan tinggi sa¢ negeri otaba swasta s¢ terro
mabada'a kerja sama sareng Balai Bahasa. Manabi neng
taon sabellunna Balai rabu ka Universitas Bondowoso
sareng STKIP PGRI Ngawi, neng tahon 2014 ka'dinto
Balai Bahasa rabu da' ka STKIP PGRI Sumenep sareng
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UNISMA Malang ka'angghuy mabada kerja
sama. Tojjhuwan epabadana kegiadhan ka'dinto
ta' laén ka'angghuy maraket hubunganna Balai
sareng pasera'a bhai s¢ ¢yajhak kerja sama,
sopaja lebbi ghdmpang dalem madapa' sadhaja
perkembangan bahasa sareng sastra s¢ bada neng
Indonesia da' ka magharsaré neng Jhaba Témor.
Sajan possa' perguruan tengghi negeri otaba
swasta s¢ alako bhareng sareng Balai Bahasa, hal
ka'dinto bisa maghampang tor maceppet
jhalanna informasi kebahasaan sareng
kesastraan. Malar mogha kerja sama s¢ épabada
sareng sadhaja unsur lapisan neng Jhaba Témor
ka'dinto bisa marénge hasel s saé.

KEMENTERIAN pENDIDIKAN ﬂ*:HBmAAH BAHASA

BADAN PENGEMBANGAN BH:ATIM!JR
RALAI BAHASA PROVINSLJA

KERJA SAMA KEMITRA

BIDANG KEBAHASAAN DAN KESASTRAAN

BALAIBAHASA PROVINSI JAWA TIMUR DENGAN STKIP PG

Nota Kesépahaman antara
Balai Bahasa Provinsi Jawa Timur sareng STKIP PGRI Sumenep

KERJA SAMA KEMITRAAN

BIDANG KEBAHASA
BALAI BAHASGRRBOVINSI JAWA TIMUR DE)

AN KESASTRAAN

&\ STKIP PGRI SUNV

Kepala Balai Bahasa Provinsi Jawa Timur, Drs Amir Mahmud M.Pd. asareng
Ketua STKIP PGRI Sumenep Dr. Musaherl M Pd., M.M.
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ENJAR BAN BHUDDHAJA MADHURA

Jar-Kalenjar
da’ ka
Karaton
Songennep

Harkoni Madura

E dalem karaton bannya’
dhadhingghalan-dhadhingghalan s¢ aghandhu’
sajara akadhi Pandhapa Aghung, Kantor
Koneéng, sareng bekkas karaton Radhin
AjhuTirtonegoro s¢ samangkén ¢padhaddhi
kennengnganna nyémpen kas-pakakas kona.
Karaton Songennep ¢paddhek neng
partengnga’an s¢ kapeng duwa’ abad 18 se
¢katowae sareng rato Songennep, engghi
panéka Panemba’an Sumolo otaba Tomenggung
AryaNata Kusuma.

Karaton ka’dinto épaddhek sareng oréng
céna se¢ asmana Liaw Piaw Ngo. Lebat
pamekkeranna Liaw Piaw Ngo ka’dinto tombu
séttong karaton s¢ ané sé macampo bujud
arsitéktur Eropa, Chéna, sareng Jhaba. Paséra
bisaos s¢ akalénjar da’ ka karaton pancka
aromasa ngoladhi karaton Jhaba kalaban lar-
pelar tor aghadhuwi pandhapa se lebar
ka’angghuy naréma tamoy, pangkéng ngapas
rato ¢bakto laod, jhugha kennegngan
pamandiyanna raghapadme sareng tré-potréna
rato. Dhinéng ornamén abujud Eropa akadhi
rangkeé’anna ata’ s€¢ para’ padd’ad sareng
klenthéngnga Chena.

Pandhdpa Aghung kantos samangken

Jar-kalenjar da’ka Karaton Songennep, tarétan sadhaja

bhikal mapak ornamén khas sé aropa’aghi ¢yangghuy ménangka kennengngan ébakto
ghalimpo’anna aghama ban bhuddhaja mancanaghara. bada acara-acara kabhupatén akadhi ngamba’
Karaton s¢ ¢paddhek neng partengnga’anna kottha tamoy naghard otaba propénsi, “serah terima
ghipanéka épaddhek ¢ébikto Pamaréntaanna jabatan”, sareng acara kanaghara’an laénna.

Panemba’in Sumolo I taon 1762. Bhangon karaton Dhinéng kantor konéng s¢ aghandhu’ arte
ka’dinto abujud bhuddhija Jhab4a, Islam, Chéna, sareng kantorreépon rato, dhimeén meénangka pangkeng
Eropa. kaangghuy Sultan Abdurrachman
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Pakunataningrat I ngastan¢ kalakowan mamolan
pamarénta’an salérana taon 1844 Maschi. Selaén tello’
pangkeng kasebbhut ¢ attas, neng kompleks karaton jhugha
bada taman saré meénangka pamandiyanna pottréna rato s¢
kaoladhan asre tor perna kantos samangken. Bagiyan laen
dari karaton Songennep éngghi ka’dinto labang lowar s¢
kasebbhut Labang Me¢sem s¢ arténa Tatakramana
magharsaré Songennep da’ tamoy se dateng ka karaton.

Musium ebagi dhaddhi tello’ bagiyan, bada ¢ lowar
tor ¢ dalem karaton. Bagiyan s¢ nomer séttong bada ¢ lowar
karaton meénangka kennengngan ka’angghuy nyeémpen
karéta kencana karajha’an Songennep tor rato s¢
ngangghuy jharan sé& ¢&parénge rato Inggris, kantos
samangken eromadhi tor epakalowar bakto pacara
paréngeddhan maddheggha kottha Songennep.

Bagiyan s¢ kapéng duwa’ ban tello’ bada ¢ dalem
karaton Songennep. S¢ bada neng dalem kennengnganna

e —

Paséra bisaos sé¢ akalénjar da’ ka
karaton panéka aromasa
ngoladhi karaton Jhaba kalaban
lar-pélar tor aghadhuwi
pandhapa sé lébar ka’angghuy

naréma tamoy, pangkéng ngapas
rato ¢bakto laod, jhugha
kennegngan pamandiyanna
raghipadmeé sareng tré-potréna
rato.

nyémpen pakakas ka’angghuy pacara pelet kandung
menangka kalowarga rato. Sanjhata-sanjhata kona
akadhi kerres, péstol, peddhang, jhugha samurai
ghenna’ sareng rasoghan besse s¢ ¢yagghuy perrang.
Alqu’an s¢ eserrat dalem bakto sa’aré samalem sareng
Sultan Abdurrachman.

E pengghirrd karaton bada séttong kolla sé
anyama Taman Saré. Metorot pamangghina
magharsare neng sokobengnga, manabi araop kalaban
aéng kolla pan¢ka bhakal maserra’ caja kantos katon
ngoda. Kolla paneka a¢sse aéng tabar, jhugha jhuko’se
acok-racok. E antara karaton sareng kolla Taman Saré
tombu bhungkana baringen raja sabhungka tor aomor
ratosan taon. Baringén pancka meénangka seéttong
saks¢ sajara ghumbhussa karajha’an Songennep dari
taon ka taon.
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TATAKARAMANA
NAMOY/KATAMOYAN

H. Abdir Arifin

Para maos!

Sadhéja oréng bada ¢ ka'dimmaa bisaos kodhu
aghuna'aghi tatakrama s¢ akor sareng kaparlowannépon,
¢ jhalan, ¢ kompolan, jhang-onjhangan, sareng
salaénneépon. Saka'dinto jhughan ¢ébakto namoy tanto
bada tatakramaepon. Rasoghan s¢ ¢éaghem e¢bakto namoy
s¢ pantes (sopan), langkong saé pole asongko', manabi
bin¢' adung-kodung. Tantowépon banné namong
tamoyya, oréengnga s¢ katamoyan saka'dinto jhughan. Ta'
cokop namong asalebbaran panda', akaosan kaangghuy
mangghi'i tamoy. Ta' me¢lé tamoy pascraa bisaos,

Saamponna napa' ka compo'na oréng s¢ bhadhi
¢tamoyana langkong dhimen ngatore salam, manabi bada
ebbel langkong dhimén mece' ebbel dhiméen, jha' lajhu
alongghu manabi oréngnga ghi' ta' kalowar ngatore
longghu. Manabi oréngnga s¢ ¢étamoyana ampon kalowar
tor ngator¢ longghu, bhuru tamoyya alaongghu. Jha'
loppa mokka' katétéyan (sandal) ¢saba' ¢ bhabhator. S¢
saka'dinto bann¢ namong kaangghuy compo' s¢ akramik
bisaos, sanaossa compo' s¢ ta' ¢paléstér ta' kéngeng
¢bhidhaaghi. Alongghu s¢ sa¢ ngadhep ka oréng se¢
¢tamoyana, manabi bisa jhad' kantos ajhdjhar sareng
oréngnga.

Paramaos!

Ka'-angka'an sé aropa kobhi otabaépon ette,
manabi ¢baddhai cangker s¢ bada ghu'-tegghu'na, jha
loppa ghu'-tegghu'na cangkeérra ¢sabd' ¢ péngghir
kanganna tamoyya. Manabi ¢atore dha'dran se
ngangghuy sodu sareng garpu, langkong sa¢ sodu sareng
garpuwepon ¢sabd' ¢ pengghir kanganna peréng s¢
¢pakorong. Dhinéng soduna &saba' péngghir kanganna
garpu. Manabi adhd'ar tor-ator (ka'-angka'an), sodu
sareng garpuwepon jhan kantos pamonye¢, dhaddhi kodhu
te-ngate¢ nyopre ta' ésangka sé ne-banne. Saka'dinto
jhughan manabi ampon lastaré¢ adha'ar, sodu sareng garpu
jha' paghentang, kodhu épakorong. Manabi epaghentang
ghadhuwan arte korang da' ka'-angka'annépon.

Kaangghuy oréng s¢ katamoyan, ¢bakto ngatore
ka'-angka'an parjughana aghuna'aghi panyeddha'épon
bhasa akadhi: “Ngeréng ecatoré ka'dinto bangalan”
maksoddha manabi ka'-angka'annépon namong biddhang
bisaos ta' mabi jhdjhan otaba tambol. Bisa jhughéan akadhi
ka'dinto: “Ngéréng ¢ator¢ ka'dinto namong ny¢'-konye'
ghunong, samo-temmona”  saka'dinto manabi ka'-
angka'annépon aropa dha'dran sareng samacemma.
Saka'dinto bisaos satembil tatakramaépon
namoy/katamoyan parjughana ¢angghuy sareng
¢bulangngaghi da' potra potré nyopre ta' ¢lang adhad
Madhurawépon.
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rassana manabi mereng Oca'

Kaldu Kokot. Kaldu Kokot
aropa'aghi sala séttong dha'aran
(kuliner) sé¢ bada neng Kottha
Songennep, sanaos neng Kottha
Mekkasan bada jhughan, namong lebbi
bannya' tor kapra neng Kottha
Songennep. Kaldu Kokot meénangka
dha'aran kona (Tradisional) s¢
¢kasennengngeé sareng sadhiaja
magharsar¢ Songennep salaén soto
sareng rojhak. Oca' Kaldu neng bhasa
Madhurd menangka Kerata Bhdsa,
engghi ka'dinto séttong oca' s¢ eéarte'e
menorot cap-keccabbha. Jharna'épon
Kal-du=ekalkal pas esodu.

Manabi oca' kokot tanto bisaos
ampon same-same ngaghali jha' sokona
sape. Nangeng manabi Kaldu, abak
nyangkabel sabab, oca' Kaldu bhasa
jhaba sareng oca' Kaldu bhasa Madhura
ka'dinto laén. Kaldu neng jhaba aropa
kowana dhaghing s¢ ¢kella, namong
manabi kaldu madhura aropa arta' sé
¢kella dhi-kadhiya tajhin keéng
ngangghuy palappa. Dhaddhi se

e¢maksot kalaban Kaldu Kokot éngghi
ka'dinto kalduna arta' écampor kokot.
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WAHYUNI- ZAEN

Dhinéng
palappaépon s¢
¢kocek engghi
ka'dinto:

1. Bhabang pote
2. Jhai

3. Sa'ang poté

4. Pa'ala,

araghattepon kaldu kokot éngghi ka'dinto:
. Arta'
Kokot (s¢ bherse =¢buwang kolé'na)
Bhabang pote ghuring
Bhabang méra ghuring
Bhabang daun ghuring
Topa' (manabi ngangghuya)
Korket sabbhrang (manabi ngangghuy3)
Jherruk peccel (manabi ngangghuya)

Arta' sareng kokot ekalkal (eékella) sampe arta'ma bella.
Saamponna arta'na belld, sadhija palappa kocek
éghangsa/eghuring, pas écabbhur ka kalduwépon. Saamponna
palappaépon eécabbhur terros ékalkal sampé' sadhéja arta'épon
ancor, sambi épasangé bhabang pote ghuring, bhibing méra
ghuring, bhabang diaun ghuring. Saamponna sadhajana palappa
sareng baraghattépon lastare épasang, kaldu kokot ampon bisa
édha'ar. Manabi ghi' korang jhiarna' éatorana longghu ka
Songennep.



NASE' SERPANG,

DHA'ARAN KHAS BHANGKALAN

Sri Wulandari

Ta'" ghenna' rassana manabi ¢éntar ka polo
Madhura, hosossa da kabupatéen Bhangkalan ta'
arassa¢ s¢ nyamana Nas¢' Seérpang. Kabupaten
Bhangkalan ta' coma kalonta kalaban
pasaréyanepon Saichona Moh. Kholil, namong
jughan kalonta kalaban dha'aran s¢ rassana
langkong sa¢. Nasé' sérpang pancka ménangka
dha'aran khas Bhangkalan s¢ ¢jhuwal ghu-lagghu.
Dhaddhi jha' kasambu' manabi ampon nare'
sakon¢' ampon tadd' oréng s¢ ajhuwal nase'
ka'dinto. S¢ terro olléya nas¢' serpang ka'dinto
jhughan kodhu ghiliran, sabab séttong oréng sé
ngobangg pasté abhungkos lebbi dari séttong.

Metorot car¢ta, dhimén nas¢' serpang
ghapancka ¢jhuwal sareng réng ta' andi' neng sala
séttong kenengngan, s¢ bada neng dhisa Sabiyan
Bhangkalan, Madhurd. Réng ta' andi' ka'dissa'
jumlana kéngéng 7 oréng, rama, ¢bhu, sareng 5
potrana. Manabi adha'ar, ébhuna segghut amassa'
&s-pacs (cakalan, odang, sareng jhangkang), su'un
masssa’ kecap, kella pate, sambhel ghuring (kella
pathe s¢ €sséna tahu sareng kolé'na sape), cénge
acan, rampeye' odang sareng kacang,
dhingdhingnga sape, sareng nase'.

Sadhaja dha'aran ka'dissa' nyatana ta'
cokop ka'angghuy sakalowarga. Ahérra ébhuna
mantha nas¢' sareng jhuko'na né'-sakoné' ébang
sopaja padd melo. Dari épanthana nas¢' sareng
jhuko' s¢ ne'-sakone' €bang ka'dissa', ahérra ¢bhu

& Naseyserpang;,dha'aranikhas Bhangkalan

L

ghella" lajhu ajhuwal “nasé¢' sérpang”. Sérpang, ménangka sala
séttong nyama dhisa neng Kacamadhan Arosbhaja, Bhangkalan,
Madhura. Enyamaé nasé' sérpang, polana jhuko'en possa' dari dhisa
Sérpang. Jhuwalanna ahérra dhaddhi kalakowan sé ron-binoron.
Nase' sérpang ¢bhungkos ngangghuy dhalubang nasé' sé ¢
dalemma ¢lama'¢ daunna gheddhang. Carana ajhuwalan jhughanan
langkong ghampang, namong éghir-péngghir jhalan ngangghuy
bhuddhak. Kennengnganna nasé¢' sareng jhuko'na biyasana
&pajunge, ¢ péngghirra bada korseé plastek kéne'. Hal ghapancka s¢
dhaddhi ceré khassd nas¢' sérpang sé pagghun é&jaga kantos
samangkeén. Biyasana, oréng ajhuwal nasé' sérpang bada ¢ partellon
hotel PKPN otaba ¢ péngghir jhalan ¢ ada'na toko busana Indah.
Esséna nasé' serpang éyantarana:
e Nase'
+ Es-paéssé cakalan
« Kerrang sé émassa' sambhel ghuring
« So'unsa'kécap
» Telloraccén maser
e Cengeacan
« Dhingdhingnga sape
» Kirepe'bhara
» Ghangan
« Kirepe'kancur kénduy ecampor kacang
Manabi tarétan sadhdja terro nyacagghd sac¢na nase'
sérpang, Cyator¢ para tarétan rabu ka Bhangkalan, Madhura.
Manabi terro ngobangenna nase paneka, kodhu dateng palagghuwi,
asabab manabi ampon nar¢' sakonge', nas¢' sérpang biyasana ampon
gharus. Kalaban argha s¢ moda, tarétan sadhaja ampon kéngéng
arassac nase¢' serpang s mantep.
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Oreng Pojhur

Siti AM.

Oreng pojhur noro' ghilina aéng s¢ ka onjhur

Oreng jhujhur mate ngonjhur.

Odi' réya kodhu bhibhika
Ajhalana ma' ta' sala téngka.

Teppa' ca'na réng towa
Jaga bhajangnga, pakoko imanna.

Parokon s¢ atarétan ban atatanggha
Mon terro odi' leggha.

Jha' nga'-bangal ka réng towana
Bi-lebbi ka réng towa bin¢'na

Réng towa bin¢' mandhi pangoca'na
Mon tasala dhaddhi tolana.

Bila ana' bangal; ka s¢ kaduwa
Saomorra ta' kéra nemmo sabba.

Maske soghi ta' kenning angga'
Sabab dhunnya réya bhakal tada'.

Maske soga' ta' kenning madhiga'
Sabab bhadhan réya dari bharang jhuba'.

Manossa ré¢ya coma darma
Tada' sé€ andi' kobasa.

Paénga' ka jhaman aher
Tape ajjha’ sampe' ajhalan kobater.

Song, 2013

NGAJHI RASSA

NURUL KHOLIFAH

Malem pornama s¢ kacep
Nang-konang akeddhep ¢ un-daunan
Bulan pornama ta' ngombar-ngombar
Ta'tao aba' napa sababbha

Bulan pornama keéncop kaaléngan
Ondem celleng s¢ alengker
Angen ceddhu aghanteé ebbhun

Keéban-keban akalolong

Até-ghante sé ngajhi

Dari s¢ kéné' sampe' sé raja

Makellar-kellarra s terrowa asambhung trésna

Malem sajan malem
Samogha'a dhuliya ngoncelat
Ondem celleng s¢ alengkerre
Sopaja dhuli tera'

(MISN TERATE PANDIAN SUMENEP)




AMAEN
BANG-BANG

Suhartatik (Tika)

(Hom pimpa ala¢lung
ghambreng....)

Dubh...aba' apangrasa dhusa, loppa
terrosanna
Coma énga' bada gharis
Ajhajhar lajhu ngalelés abhanjhar
Ka daja ka lao'
Ka bara' ka témor
Marempa' dhaddhi empa'

(Oddhi nyare balikér se¢ bunter
ghabay panambuna, mar¢
alékser..!)

Adhiddhi' bula aghuli
Béang kambangan sambi nembhang
Lir saalir...ma¢lang kobater s¢
aghilir

Apa bada careta bang-bang
Soddhi ngeréng nambhai ghella'
Samp¢' rop-rosorop are
Eghumbhirana dhika??

TERA' BULAN
Oktaviani Z.F.

Bulan pornama ¢ pengghir seéréng
Tera'morka' abbhra raddhin
Roba paraban sarong nyécceng
Aténgka'laon ¢ paser paseser

Angen ngalesser omba' atandhang
Onjan parao langngo ghulina
Maelang néspangondhang rassa
Mengnga'ta' jhama' da' Se Kobasa

(OKTAVIANI Z.F* MTsN TERATE
PANDIAN SUMENEP)
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Roros

Orang yang tidak menghemat apa saja, termasuk
waktu, uang, makanan, atau kertas disebut sebagai orang
yang boros. Sikap boros ini jika terjadi di lingkungan
rumah tangga, yang dilakukan oleh istri, suami, atau anak,
akan mendatangkan percekcokan karena akan terjadi
ketidakseimbangan untuk memanfaatkan materi dalam
rumah tangga. Apalagi hal itu dilakukan oleh seorang
istri, pemakaian uang belanja tidak mempertimbangkan
penghasilan dan pengeluaran, bahkan lebih banyak
pengeluarannya, pasti akan terjadi percekcokan dalam
rumah tangga karena lama kelamaan akan terjadi
kekurangan materi.

Untuk menghindari hal seperti di atas, ungkapan
maske bannya' asella, tape tarapas 'walaupun besar
penghasilan, akan tetapi cepat habis atau boros (dalam
Oemar Sastrodiwirjo, 2005: 74) telah mengingatkan
kepada kita bahwa leluhur Madura memilki sikap yang

tidak suka dengan sikap boros. Ungkapan umum Hemat
Pangkal Kaya merupakan pengingat bagi kita sebagai
manusia agar jangan hidup berlebih-lebihan, makan
sekenyang-kenyangnya, belanja sebanyak-banyaknya
karena dilandasi ketamakan. Ketamakan ini akan
mendatangkan ketidaktenangan hidup manusia.

Berlaku boros dalam kehidupan sehari-hari tidak
akan membaw berkah, bahkan malah akan mendatangkan
kekufuran bagi kita. Perasaan dan hati akan dikuasai oleh
rasa kekurangan, padahal dalam kehidupan kita
seharusnya terus ada rasa kecukupan dalam setiap harinya.
Orang memiliki rasa kecukupan setiap harinya merupakan
berkah Allah. Rasa kecukupan itu hanya akan dimiliki oleh
umat yang mau bersyukur. Orang boros akan dijauhi oleh
rasa syukur. Untuk itu, perlu kita mengenali nilai-nilai
luhur bangsa untuk diterapkan pada kehidupan agar kita
terhindar dari sikap boros dan tamak. Amir Mahmud.
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Amir Mahmud

Oreng s¢ ta' bisa anye'-énye' napa' bhai, tamaso' bakto,
obang, dha'aran, otaba dhalubang ¢koca' oréng s¢ tarapas.
Kalakowan tarapas ka'dinto bisa bada neng ka'dimma'a bhai,
akadhiya bada neng dalem apo'-compo'. Tarapas bisa
¢lakoné paséra'a bhai, sa¢ raji, raka, otaba pottra, s¢ di-
budina keéngéng matokaran polana tadd' kaakoran antara
kabhutowan sareng kamampowan. Napapolé¢ manabi
kalakowan tarapas ka'dissa' ¢ka'andi' sareng babine¢' s¢
ampon akalowarga, s¢ ta' kéngéng anye'-énye' obang
balanjha. Manabi ampon lebbi possa' pangalowaran
etembhang pamasoghan, pasténa dhaddhi rammeéna otaba
dhaddhi tokarra antara raka sareng raji, polana pokeddha
dari kalakowan tarapas ka'dissa’ manossa bhakal ta'
ghadhuwan pa-napa.

Sopaja ta' kantos kalampan akadhi hal neng attas, cab-
ocabhan “Maske bannya' asella, tapé tarapas 'walaupun
besar penghasilan, akan tetapi cepat habis atau boros (dalam
Oemar Sastrodiwirjo, 2005: 74) ampon maemot da' sadhaja
bargha manabi oréng seppo jhaman dhimeén ta' ghddhuwan
kalakowan tarapas. Ongkabhan omom ‘“Hemat Pangkal
Kaya” menangka tandhd pangrengat da' tarétan sadhija
menangka manossa sopaja odi'na ta' osa bi-talebbi, adha'ar
ta' osa nyang-kennyang ongghu, abalanjha ta' osa ma'-tama'.
Manabi manossa ampon tama' odi'épon bhakal ta' tentrem.

Kalakowan tarapas dalem kaodi'an re-saare ta'
bhakal masenneng, mala sabhaliggha manossa ta' onéng
asokkor da' sadhdja paparéng dari S¢ Kobasa. Maskéya
odi'épon ampon cokop, namong manossa arassa korang
malolo. Manossa s¢ pénter asokkor da' paparéngnga Sé
Kobasa, odi'épon bhakal samporna amargha arassa cokop.
Oreng s¢ tarapas ka'dissa’ épajhau dari rassa sokkor. Prame¢la
dari ka'dissa, sadhdja manossa parlo onéng da' “nilai-nilai
luhur” bhangsa ka'angghuy ¢ghuna'aghi dalem kaodi'an re-
saar¢ sopaja ta' ghampang andi' babatek tarapas tor tama'.
(Emadhura'aghi sareng Dwi laily Sukmawati, S.Pd.,
pantarjama Balai Bahasa Provinsi Jawa Timur)
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A.Sulaiman Sadik:
Ngangghit ta' Kenal Bakto

Dwi Laily Sukmawati :

ka'angghuy aghambharaghi da' pascra'a bisaos s¢ pada terro ngaghaliya salérana A. Sulaiman Sadik.
Sanaos samangken ampon maso' da' 79 taon (laher & tangghal 27 Februari 1935 ¢yangkat dhaddhi ghuru
SD taon 1954, pension taon 1995 pol juswa 60 taon), samangateépon ka'angghuy nyerrat pagghun ta' ongrot.

S anaos ampon seppo, ngangghit serradhan ghi' taleébat ekatrésnae, sapaneka ongkabhdn s¢ paléng pas

Salérana meénangka sala séttong sastrawan,
seniman (neng taon 1983 maddhek zeater, pamaénepon
kanca ghuru ¢ kacamadhan Proppo,
salérana meénangka penulis naskah |
sareng sutradara), jhughéan !
budayawan Madhura s¢ addhreng |
ajaga tor aromat bhasa Madhura 1¢bat
tolesan. Salaén ghapancka, salérana
meénangka dosen neng Universitas |-
Madura jhughan nyéyar neng Ralita
FM ka'angghuy marénge
jhajharbha'an taka¢' sareng bhasa,
sastra, bhuddhaja, tor sajara
Madhura. Ra-kéra pokol pétto’' malem,
kaula ngoddhi acabis da' dhadlemépon
Bapa' Sulaiman Sadik ka'angghuy
dha'-kandha'an bhab
perkembanganna bhasa, sastra, '
bhuddhéja, tor sajara Madhura.
Sanar¢ sakejjha’, kauld ghi' sempat
¢parénge onéng pan-saponapan angghidhan s¢ ampon
¢serrat sareng Bapa' Sulaiman Sadik. Ta' sakon¢'
angghidhan s¢ ampon ¢yangghit, ¢yantarana akadhi: Pak
Toha, Orang Tua Asuh dari Desa Klampar taon 1986,
Balai Pustaka, Mutiara Bukit emas (novel) sareng Sinar
Kemilau di Atas Bukit Batu Ampar, taon 1986, Bina
1lmu, Madura dalam Sebuah Potret, taon 1986, Penerbit
Bina Pustaka Jaya, Garam dari Madura, taon 1987,
Penerbit Mandira Jaya Abadi, Armada Tradisional Kita,
taon 1990, Penerbit Mandira Jaya Abadi, Kerapan Sapi
dari Madura, taon 1990, Penerbit Mandira Jaya Abadi,
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A.Sulaiman Sadik

Buku Baca'an Bhasa Madhurd: Sangkolan sareng
Pamekasan dalam Sejarah (tim) taon 2005, Penerbit
; Dinas Pendidikan P dan K Kabupaten
. Pamekasan, Kearifan Lokal Madura,
taon 2009, Penerbit Dinas Pendidikan
P dan K Propinsi Jawa Timur, Berita
tentang maut, 2008, Pamekasan
4y dalam Legenda dan Sejarah, taon
™ 2013, sareng Selintas tentang Orang
Besar Keturunan Bondan Kejawan
(Lembu Petteng), jhughan Selintas
tentang Bahasa dan Sastra Madura,
taon 2013, Penerbit CV Karunia
Mengenal Madura dalam Catatan
dan Gambar, taon 2004, sareng
Maduraku Oh Maduraku, taon 2005,
jhughan, Busana Khas Pamekasan,
' taon 2003, Bina Pustaka JayaSalaén

ghapancka, samangkén s¢ parappa'na

proses terbit abhul-ombhul:
Memahami Jatidiri, Budaya Dan Kearifan Lokal
Madura, jhughan Kamus Sinonim,
Indonesia—Madhurd, Insyaallah terbi' neng Bina Ilmu.
Salérana angghuta dari Yayasan Pakem Maddhu,
Pamekasan jhughan aktif neng pan-saponapan
kagiyadhan laénna, akadhi onéng dhaddhi Tim Penyusun
Sejarah Jawa Timur, Tim Penyusun Sejarah Madura,
Tim Perumus Eksternal Penyusunan Kurikulum
Mulok Bahasa Daerah Jawa Timur, Penyusun
Kurikulum, Silabus, dan RPP Bahasa Daerah tahun
2013, untuk Sekolah dan Madrasah (SD, MI), (SMP,
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Sosialisasi Silabus / RPP MUATAN LOKAL bhasa Daérah tk SMA/K, MA
¢ Batu tangghal 11—12 Juni 2014

MTS), (SMA, SMK/MA), jhughan ménangka Ketua
Komite/Konten Daera/Language Asosiasi Group
(LAG)

Perpustakaan Kabupaten Pamekasan, periode
2014—2015. Bakto hoso' noddhuwaghi pan-saponapan
angghidhanepon, salerana katéngal tal¢bat bhunga
polana kantos samangkén, salérana ghi' ¢éparénge
kasehadhan ka'angghuy ngangghit serradhan. Bakto
ennom, salérana jhughan ngéréng pan-saponapan lomba
karya tulis. Sanar¢ ta' sadhdja lomba salérana eémot,
namong pan-saponapan lomba sé onéng salérana toro'e
akadhi Penulisan “Buku Bacaan Fiksi SD Tingkat

Jawa Timur tahun 2003”. Salérana mennang juwara
duwé'. Lomba sé kaduwa' Penulisan Cerpen Indonesia
Tingkat Jawa Timur, (1986) juara duwa'. Neng empa'
lomba laénna, salérana namong maso' nominasi dalem
lomba penulisan Bahasa Tingkat Nasional dengan
Judul” Pak Toha Orang Tua Asuh dari Desa Klampar
taon 1986, lomba Guru SD sa-Kabhupatén Pamekasan,
taon 1977 nomer settong, lomba Guru Tingkat Jawa
Timur taon 1982, nomer duwa' sareng nominase neng
lomba Guru Tingkat Nasional taon 1984, akadhi s¢
ampon kacator ¢ yattas.
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